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	Фу Чжэн-дон


ТЕНДЕРНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

по закупу услуг по техническому обслуживанию 

систем производственно-технологической связи 
для нужд ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»


(далее – Тендерная документация)

Организатор закупок (Заказчик) – 

ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Юридический адрес:  Республика Казахстан,
Алматы 050008, ул. Сатпаева, 29Д 

Фактический адрес: Республика Казахстан,
Алматы 050008, пр. Абая, 109В 

Телефон: (727) 3558400 Факс: (727) 3558409
РНН 600900539765
ИИК KZ936010131000037169,

БИК HSBKKZKX 
название банка: 

АОФ №139900 АО «Народный Сберегательный Банк  Казахстана, 

Алматы 050046, ул. Розыбакиева, 97
адрес веб-сайта www.kkt.kz
Сумма, выделенная для закупки (в проекте бюджета):

Лот №1 – Закуп услуг по техническому обслуживанию систем  производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Атасу-Алашанькоу – 194 046 735,55 (сто девяносто четыре миллиона сорок шесть тысяч семьсот тридцать пять)  тенге 55 тиын, без учета НДС;

Лот №2 - Закуп услуг по техническому обслуживанию систем  производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Кенкияк-Кумколь – 160 819 061,81 (сто шестьдесят миллионов восемьсот девятнадцать тысяч шестьдесят один)  тенге 81 тиын, без учета НДС.
Примечание: Условием заключения договора о закупках с победителем открытого тендера является утверждение бюджета и плана закупок по товарам, работам и услугам Общества на 2012 год.

Заявки на участие в тендере представляются потенциальными поставщиками либо их уполномоченными представителями нарочно или с использованием заказной почтовой связи по адресу: г. Алматы, пр. Абая 109В, 12 этаж, Департамент контрактов, в срок до  15 часов 00 мин. 31 января 2012г.  (окончательный срок представления заявок).
Заседание тендерной комиссии по вскрытию конвертов с заявками потенциальных поставщиков на участие в тендере проводится по адресу г. Алматы, пр. Абая 109В, 12 этаж, Конференц зал в 17 часов 00 мин., 31 января  2012г.
Регистрация потенциальных поставщиков (их уполномоченных представителей с документально оформленными полномочиями на представление интересов потенциальных поставщиков при осуществлении процедуры вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере) для участия в заседании тендерной комиссии по вскрытию конвертов с заявками потенциальных поставщиков производится секретарем тендерной комиссии, до 14 часов 50 мин. 31 января 2012г,    г. Алматы, пр. Абая 109В, 12 этаж, Департамент контрактов.
Срок действия заявки на участие в тендере должен быть не менее 60 календарных дней с даты вскрытия конвертов с заявками.

Обеспечение исполнения договора о закупках по итогам тендера в  размере - нет. 

Условия платежа:  – Оплата за оказанные Исполнителем Услуги производится Заказчиком ежемесячно в течение 20 (двадцати) операционных дней банка, обслуживающего Заказчика, после подписания Сторонами акта оказанных услуг (с указанием в них фактических объемов оказанных Услуг) и предоставления Исполнителем счета-фактуры (с указанием в нем номера и даты заключения Договора).
Окончательный расчет производится при условии выполнения Исполнителем всех обязательств по Договору, отсутствия у Заказчика претензии к качеству, срокам оказанных услуг, предоставления Исполнителем окончательного расчета доли казахстанского содержания в оказанном объеме Услуг в соответствии с Единой методикой расчета организациями казахстанского содержания при закупке товаров, работ и услуг, утвержденной постановлением Правительства Республики Казахстан от 20 сентября 2010 года № 964, и счета-фактуры (с указанием в нем номера и даты заключения Договора).

Потенциальный поставщик может представить альтернативные условия платежа, или другие условия  и связанные с ними конкретные ценовые скидки  (примечание: авансовый платеж осуществляется только по предоставлению потенциальным поставщиком  банковской гарантии на возврат авансового платежа или гарантийного денежного взноса, вносимого на банковский счет заказчика). При этом потенциальный поставщик в своей конкурсной заявке должен указать, какую ценовую скидку он может предложить в этом случае

1. Содержание, оформление и представление заявок

1. Заявка на участие в открытом тендере является формой выражения согласия потенциального поставщика оказать услуги в соответствии с требованиями и условиями, установленными тендерной документацией. 

2. Заявка на участие в открытом тендере должна содержать:

1) заполненную и подписанную потенциальным поставщиком заявку на участие в открытом тендере согласно приложению 1 или 2 к Тендерной документации;

2) нотариально засвидетельствованную копию лицензии, нотариально засвидетельствованные копии лицензии и/или патентов, свидетельств, сертификатов, дипломов, других документов, подтверждающих право потенциального поставщика на производство, переработку, поставку и реализацию закупаемых товаров, выполнение работ и предоставление услуг; 

3) техническую спецификацию (техническое задание) потенциального поставщика согласно приложению 3 к Тендерной документации, заверенную подписью и печатью потенциального поставщика;

4) оригинал документа, подтверждающего внесение обеспечения заявки на участие в открытом тендере;

5) документы, подтверждающие применимость к заявке критериев оценки и сопоставления, указанных в пункте 35 Тендерной документации;

6) ценовое предложение потенциального поставщика согласно приложению 4 к Тендерной документации, подписанное потенциальным поставщиком;
7) нотариально засвидетельствованную копию свидетельства о государственной регистрации (перерегистрации) юридического лица, для физического лица – нотариально засвидетельствованную копию документа о регистрации в качестве субъекта предпринимательства, для временного объединения юридических лиц (консорциум) - нотариально засвидетельствованную копию соглашения о консорциуме и нотариально засвидетельствованные копии свидетельств о государственной регистрации (перерегистрации) участников консорциума;

8) документ, содержащий сведения об учредителях: нотариально засвидетельствованную копию устава, утвержденного в установленном законодательством порядке (в случае участия консорциума представляется нотариально засвидетельствованная копия устава каждого юридического лица, входящего в консорциум), нотариально засвидетельствованная копия выписки из реестра держателей акций, выданная не более чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты вскрытия конвертов;

9) нотариально засвидетельствованную копию документа о назначении (избрании) первого руководителя потенциального поставщика;

10) доверенность лицу (лицам), представляющему интересы потенциального поставщика, на право подписания заявки на участие в тендере, за исключением первого руководителя потенциального поставщика, имеющего право выступать от имени потенциального поставщика без доверенности, в соответствии с уставом потенциального поставщика.

3. В случае привлечения потенциальным поставщиком субподрядчиков по выполнению работ (соисполнителей при оказании услуг), являющихся предметом проводимых закупок, заявка на участие в открытом тендере должна содержать перечень субподрядчиков по выполнению работ (соисполнителей при оказании услуг) и объем и виды передаваемых на субподряд (соисполнение) работ и услуг согласно приложению 5 к Тендерной документации. 
Заявка на участие в открытом тендере также должна содержать нотариально засвидетельствованные копии лицензий на выполняемые субподрядчиком работы (оказываемые соисполнителем услуги) в случае, если потенциальный поставщик привлекает субподрядчиков (соисполнителей) на тендер, которым предполагается деятельность, подлежащая обязательному лицензированию. 

Не допускается передача потенциальным поставщиком субподрядчикам (соисполнителям) на субподряд (соисполнение) в совокупности более двух третей объема работ (стоимости строительства), услуг.  
4. Потенциальный поставщик, не являющийся резидентом Республики Казахстан представляет те же документы, что и резиденты Республики Казахстан, либо документы, содержащие аналогичные сведения с нотариально засвидетельствованным переводом на язык Тендерной документации

5. Срок действия заявки на участие в открытом тендере должен соответствовать требуемому сроку, установленному тендерной документацией. 

6. Заявка на участие в открытом тендере представляется потенциальным поставщиком в запечатанном конверте до истечения окончательного срока представления заявок, указанного в тендерной документации, которая должна быть прошита, страницы либо листы пронумерованы, последняя страница либо лист заверяется подписью и печатью (для физического лица, если таковая имеется) потенциального поставщика. 

         Техническая спецификация заявки на участие в открытом тендере (в прошитом виде, с пронумерованными страницами либо листами, последняя страница либо лист, заверенная подписью и печатью (для физического лица, если таковая имеется) потенциального поставщика) и оригинал документа, подтверждающего внесение обеспечения заявки на участие в открытом тендере, прикладываются отдельно.


         На лицевой стороне запечатанного конверта с заявкой на участие в тендере потенциальный поставщик должен указать:


         полное наименование и почтовый адрес потенциального поставщика;


         полное наименование и почтовый адрес Заказчика, которые должны соответствовать аналогичным сведениям, указанным в тендерной документации;

         наименование тендера (лота) для участия в котором представляется заявка на участие в тендере потенциального поставщика.

Не допускается представление конверта с заявкой на участие в открытом тендере либо документов и (или) материалов, являющихся составной частью заявки на участие в открытом тендере, после истечения окончательного срока представления конверта с заявкой, указанного в тендерной документации.

Конверт с заявкой на участие в открытом тендере, представленный после истечения установленного срока, не вскрывается и возвращается потенциальному поставщику. 

Потенциальный поставщик должен представить один оригинал и одну копию Заявки с указанием "ОРИГИНАЛ" и "КОПИЯ". В случае расхождений между ними, преимущество будет иметь оригинал.

7. Заказчик в хронологическом порядке вносит в журнал регистрации заявок на участие в открытом тендере сведения о потенциальных поставщиках, представивших до истечения установленного срока конверты с заявками на участие в открытом тендере. 

8. Потенциальный поставщик не позднее окончания срока представления заявок на участие в открытом тендере вправе:

1) изменить и (или) дополнить внесенную заявку на участие в открытом тендере;

2) отозвать свою заявку на участие в открытом тендере, не утрачивая права на возврат внесенного им обеспечения заявки на участие в открытом тендере.

Не допускается внесение изменений и (или) дополнений, равно как отзыв заявки на участие в открытом тендере, после истечения окончательного срока представления конверта с заявкой на участие в открытом тендере. 

9. Потенциальный поставщик несет все расходы, связанные с его участием в закупках способом открытого тендера. Заказчик (тендерная комиссия, экспертная комиссия, эксперт) не несет обязательства по возмещению этих расходов независимо от итогов закупок способом открытого тендера.

10. Заявка составляется на языке в соответствии с законодательством Республики Казахстан. При этом Заявка может содержать документы, составленные на другом языке при условии, что к ним будет прилагаться точный перевод на язык Тендерной документации, и в этом случае преимущество будет иметь перевод.

11. Потенциальный поставщик представивший недостоверную информацию будет включен в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков).

2.  Обеспечение заявки на участие в тендере

12. Потенциальный поставщик вносит обеспечение заявки на участие в тендере, в качестве гарантии того, что  он:

a. не отзовет либо не изменит свою заявку на участие в тендере после истечения окончательного срока представления заявок;

b.  в случае определения его победителем тендера заключит договор с Заказчиком в сроки, установленные протоколом об итогах тендера и внесет обеспечение возврата аванса (предоплаты) и (или) обеспечение исполнения договора о закупках, в случае если условиями закупок предусмотрено внесение обеспечения исполнения договора.
13. Потенциальный поставщик вправе выбрать один из следующих видов обеспечения заявки на участие в тендере:

1) гарантийный денежный взнос, который вносится на банковский счет Заказчика до истечения окончательного срока представления тендерных заявок;

2) банковскую гарантию, по форме приложения 6 к Тендерной документации.

14. Обеспечение заявки на участие в тендере представляется в размере 1% (одного процента) от суммы, выделенной для закупки, (потенциальный поставщик по каждому лоту, на которые подает свою тендерную заявку, вносит отдельное обеспечение) и со сроком действия не менее срока действия самой тендерной заявки.
15. Все Заявки, не содержащие подтверждения внесения обеспечения заявки на участие в тендере, отклоняются тендерной комиссией, как не отвечающие требованиям Тендерной документации. В случае внесения обеспечения заявки на участие  путем перечисления гарантийного денежного взноса на банковский счет Заказчика в подтверждающем документе должны быть указаны название тендера (лота при наличии), сумма обеспечения, наименование Заказчика и потенциального поставщика. 
16. Обеспечение заявки на участие в тендере, внесенное потенциальным поставщиком возвращается потенциальному поставщику в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня наступления одного из следующих случаев:

a. отзыва данным потенциальным поставщиком своей заявки на участие в тендере до истечения окончательного срока представления заявок; 

b. подписания протокола об итогах тендера. Указанный случай не распространяется на потенциального поставщика, определенного победителем или потенциального поставщика занявшего по итогам сопоставления и оценки второе место;

c. вступления в силу договора о закупках и внесения победителем тендера обеспечения возврата аванса (предоплаты) и (или) обеспечения исполнения договора о закупках, предусмотренного тендерной документацией;

d. истечения срока действия заявки на участие в тендере;
e. обеспечение заявки на участие в тендере потенциальному поставщику, занявшему по итогам сопоставления и оценки второе место возвращается в течении 10 (десяти) рабочих дней со дня внесения победителем тендера обеспечения возврата аванса (предоплаты) и (или) исполнения договора о закупках, предусмотренного тендерной документацией.

17. Обеспечение заявки на участие в тендере, внесенное потенциальным поставщиком не возвращается при наступлении одного из следующих случаев:

a. потенциальный поставщик отозвал либо изменил и (или) дополнил заявку на участие в тендере после истечения окончательного срока представления заявок;

b. потенциальный поставщик, определенный победителем тендера, уклонился от заключения договора о закупках;

c. победитель тендера, заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требование, установленное тендерной документацией, о внесении обеспечения возврата аванса (предоплаты) и (или) исполнения договора о закупках;

d. потенциальный поставщик, занявший по итогам сопоставления и оценки второе место уклонился от заключения договора о закупках или заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требование, установленное тендерной документацией, о внесении обеспечения возврата аванса (предоплаты) и (или) исполнения договора о закупках. 


18. Обеспечение заявки на участие в тендере не вносится:

1) организациями инвалидов (физическими лицами - инвалидами, осуществляющими предпринимательскую деятельность;

2) субъектами малого и среднего предпринимательства, если в целом по тендеру объем предлагаемых ими товаров, работ и услуг в стоимостном выражении не превышает шеститысячекратного размера месячного расчетного показателя, установленного законом о республиканском бюджете на соответствующий финансовый год.

3. Содержание ценового предложения

19. Ценовое предложение потенциального поставщика должно содержать цену за единицу, а также общую цену товаров, работ и услуг без учета НДС.

20. Ценовое предложение должно включать в себя расходы на транспортировку и страхование, на оплату таможенных пошлин, других налогов, сборов, а также иных расходов, предусмотренных условиями выполнения работ, оказания услуг. 



Ценовое предложение потенциального поставщика может содержать скидку к общей цене товаров, работ, услуг, представленную на условиях Заказчика, определенных в тендерной документации, а также общую цену (скидку), предложенную потенциальным поставщиком с учетом альтернативных условий.

21. Ценовое предложение участника тендера, являющегося резидентом Республики Казахстан, должно быть выражено в тенге. Ценовое предложение участника тендера, не являющегося резидентом Республики Казахстан, может быть выражено в иной валюте, при этом для приведения ценовых предложений к единой валюте в целях их сопоставления и оценки будет применен официальный курс Национального банка Казахстана на день вскрытия конвертов с заявками на участие в тендере. 
4. Вскрытие конвертов с заявками на участие в открытом тендере

22. Тендерная комиссия вскрывает конверты с заявками на участие в открытом тендере в день, время и в месте, которые указаны в тендерной документации.

При вскрытии каждого конверта с заявкой на участие в открытом тендере тендерная комиссия объявляет информацию о перечне документов и материалов, содержащихся в заявке на участие в открытом тендере.

23. До начала заседания тендерной комиссии секретарь тендерной комиссии проверяет документально оформленные полномочия представителей потенциальных поставщиков на представление интересов потенциальных поставщиков при осуществлении процедуры вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере.

24. Вскрытию подлежат конверты с заявками на участие в открытом тендере, представленные в сроки, установленные в объявлении об осуществлении закупок способом открытого тендера и тендерной документации.

25. Заявка на участие в открытом тендере вскрывается также в случае, если на тендер (лот) представлена только 1 заявка на участие в открытом тендере (лоте).
26. Заседание тендерной комиссии по вскрытию конвертов проходит в следующей последовательности: 

1) председатель тендерной комиссии или лицо, определенное председателем:

информирует присутствующих о:

составе тендерной комиссии, секретаре тендерной комиссии;

наличии либо отсутствии запросов потенциальных поставщиков, по разъяснению положений тендерной документации;

наличии либо отсутствии факта, а также причин внесения изменений и дополнений в тендерную документацию;

потенциальных поставщиках, представивших в установленный срок заявки на участие в открытом тендере, зарегистрированные в журнале регистрации заявок на участие в открытом тендере;

оглашает иную информацию по данному тендеру;

вскрывает конверты с заявками на участие в открытом тендере и оглашает перечень документов, содержащихся в заявке и их краткое содержание, а также цены и скидки (при наличии), заявленные потенциальными поставщиками в ценовых предложениях;

2) уполномоченные представители потенциальных поставщиков имеют право ознакомиться с ценами и скидками (при наличии), заявленными иными потенциальными поставщиками под роспись на соответствующих ценовых предложениях после оглашения цен и скидок, заявленных потенциальными поставщиками в ценовых предложениях;

3) секретарь тендерной комиссии: 

оформляет соответствующий протокол вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере;

информирует потенциальных поставщиков или их уполномоченных представителей о сроке, в течение которого они могут получить копию указанного протокола заседания тендерной комиссии;

запрашивает уполномоченных представителей потенциальных поставщиков о наличии жалоб или возражений против действий (или бездействия) тендерной комиссии. 

27. Протокол вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере подписывается и полистно визируется составом тендерной комиссии и ее секретарем. 

28. Копия протокола вскрытия конвертов предоставляется по запросу потенциального поставщика или его уполномоченного представителя не позднее 2 (двух) рабочих дней со дня поступления запроса.

29. Не позднее 2 (двух) рабочих дней, следующих за днем указанного заседания тендерной комиссии, Заказчик опубликовывает на своем веб-сайте и на веб-сайте, определенном Фондом, текст подписанного протокола вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере.

30.  Протокол заседания тендерной комиссии по вскрытию конвертов с заявками на участие в открытом тендере должен содержать следующие сведения:

1) день, время и место проведения заседания;

2) состав тендерной комиссии;

3) полное наименование, фактический адрес потенциальных поставщиков, предоставивших заявки в установленные сроки, с указанием даты и времени предоставления заявок;

4) информацию о содержании заявок, ценах и скидках, заявленных потенциальными поставщиками в ценовых предложениях;

5) полное наименование, фактический адрес потенциальных поставщиков, которым возвращены заявки ввиду их представления после окончательного срока представления заявок;

6) жалобы или возражения против действий (или бездействия) тендерной комиссии, заявленные уполномоченными представителями потенциальных поставщиков в ходе заседания тендерной комиссии по вскрытию конвертов. 

5. Рассмотрение заявок на участие в тендере, оценка и сопоставление заявок на участие в тендере и подведение итогов тендера

31. Заявки на участие в открытом тендере рассматриваются тендерной комиссией на предмет соответствия заявок требованиям тендерной документации. Не отклоненные по основаниям, указанным в тендерной документации, заявки сопоставляются и оцениваются тендерной комиссией в целях выбора победителя открытого тендера, предложившего наилучшие условия поставки (выполнения, оказания) закупаемых товаров, работ, услуг.

32. Заявки рассматриваются тендерной комиссией в срок не более 10 (десяти) рабочих дней со дня вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере. При проведении закупок товаров, работ, услуг, имеющих сложные технические характеристики и спецификации, заявки рассматриваются тендерной комиссией с привлечением эксперта (экспертной комиссии) в срок не более 20 (двадцати) рабочих дней со дня вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере. 

33. При рассмотрении заявок тендерная комиссия вправе:

1) запросить у потенциальных поставщиков материалы и разъяснения, необходимые для рассмотрения, оценки и сопоставления заявок (за исключением предложенной цены (скидок) и технической спецификации);

2) с целью уточнения сведений, содержащихся в заявках, запросить необходимую информацию у соответствующих государственных органов, физических и юридических лиц.

         При этом не допускаются запросы и иные действия тендерной комиссии, связанные с приведением заявки на участие в открытом тендере в соответствие с требованиями тендерной документации, заключающиеся в дополнении заявки недостающими документами, замене документов, приведении в соответствие ненадлежащим образом оформленных документов.  

34. Тендерная комиссия отклоняет заявку в случае:

1) признания заявки на участие в тендере несоответствующей требованиям тендерной документации;

2) если потенциальный поставщик является аффилиированным лицом другого потенциального поставщика, подавшего заявку на участие в данном тендере (лоте);

3) ценовое предложение потенциального поставщика превышает сумму, выделенную для закупки;

35. Не отклоненные заявки сопоставляются и оцениваются тендерной комиссией согласно критериям, содержащимся в настоящей Тендерной документации. Победитель открытого тендера определяется на основе наименьшей условной цены, рассчитываемой с учётом применения следующих критериев:

a. потенциальный поставщик является отечественным товаропроизводителем закупаемого товара (условное снижение цены на 10%);

b. казахстанское содержание в товаре  потенциального поставщика, являющегося предметом проводимых закупок (условное снижение цены на 0,1% за каждый 1% казахстанского содержания), которое определяется на основании сертификата происхождения товара (формы CT KZ) или заявления-декларации, выданного соответствующим уполномоченным органом при выпуске единичного, нестандартного, несерийного товара или товара, выпускаемого под заказ;

c. гарантийное обязательство потенциального поставщика по доле казахстанского содержания в работах или услугах (условное снижение цены на 0,1% за каждый 1% казахстанского содержания), подписанное первым руководителем потенциального поставщика либо лицом им уполномоченным, с указанием процентного значения казахстанского содержания в предлагаемых работах или услугах;

В случае непредставления потенциальным поставщиком документов, подтверждающих критерии, влияющие на условное понижение цены, тендерная комиссия не применяет к такому потенциальному поставщику условную скидку, при этом непредставление документов, подтверждающих критерии, влияющие на условное понижение цены, не является основанием для отклонения такой заявки. 

Потенциальный поставщик, занявший по итогам сопоставления и оценки второе место, определяется на основе цены, следующей после наименьшей условной цены, рассчитываемой с учётом применения критериев, содержащихся в тендерной документации.

При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается отечественный товаропроизводитель закупаемого товара. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений отечественных товаропроизводителей победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается отечественный товаропроизводитель, имеющий больший опыт работы производства закупаемых товаров. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений, в случае отсутствия отечественного товаропроизводителя, победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается потенциальный поставщик, имеющий больший опыт работы на рынке закупаемых товаров, являющихся предметом открытого тендера. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений и равном опыте работы на рынке закупаемых товаров (или в случае невозможности определения опыта работы на основании представленных потенциальными поставщиками документов) победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается потенциальный поставщик, ранее предоставивший заявку на участие в тендере.

В случае осуществления закупок работ, услуг при равенстве условных цен тендерных ценовых предложений победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается отечественный потенциальный поставщик закупаемых работ, услуг. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений отечественных поставщиков работ, услуг победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается отечественный поставщик работ, услуг, имеющий больший опыт работы на рынке закупаемых работ, услуг, являющихся предметом открытого тендера. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений, в случае отсутствия отечественного поставщика работ, услуг победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается потенциальный поставщик, имеющий больший опыт работы на рынке закупаемых работ, услуг, являющихся предметом открытого тендера. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений и равном опыте работы на рынке закупаемых работ или услуг (или в случае невозможности определения опыта работы на основании представленных потенциальными поставщиками документов) победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается потенциальный поставщик, ранее предоставивший заявку на участие в тендере. 

36. Итоги открытого тендера оформляются протоколом. Протокол об итогах открытого тендера подписывается и полистно визируется составом тендерной комиссии и её секретарём. 

37. В протоколе об итогах открытого тендера должна содержаться информация: 

1) о месте и времени подведения итогов; 

2) о поступивших заявках потенциальных поставщиков на участие в открытом тендере;

3) о сумме, выделенной для закупки, предусмотренной в плане закупок без учета НДС; 

4) об отклоненных заявках, основаниях отклонения;

5)  о потенциальных поставщиках, признанных соответствующими требованиям тендерной документации;

6) о результатах применения критериев оценки;

7) об итогах открытого тендера;

8) о сумме и сроках заключения договора о закупках в случае, если открытый тендер состоялся;

9) о потенциальном поставщике, занявшем второе место;

10) сведения о направлении запросов потенциальным поставщикам, соответствующим государственным органам, физическим и юридическим лицам;

11) иная информация по усмотрению тендерной комиссии.

38. Открытый тендер признаётся тендерной комиссией несостоявшимся в случае:

1) представления заявок на участие в тендере менее двух потенциальных поставщиков;

2) если после отклонения тендерной комиссией по основаниям, предусмотренным пунктом 34 Тендерной документации, осталось менее двух заявок на участие в тендере потенциальных поставщиков;

3) уклонения победителя и потенциального поставщика, занявшего второе место, от заключения договора;

4) непредставления победителем тендера обеспечения аванса (предоплаты) и (или) обеспечения исполнения договора в соответствии с требованиями Тендерной документации.

39. В случае, если победитель тендера в сроки, установленные протоколом об итогах тендера, не представил Товариществу подписанный договор о закупках, то Товариществом удерживается внесенное потенциальным поставщиком обеспечение заявки и тендерная комиссия определяет победителем тендера потенциального поставщика, занявшего по итогам сопоставления и оценки второе место.
В случае, если договором о закупках предусматривается выплата аванса (предоплаты) и (или) предоставление победителем тендера обеспечения исполнения договора, то победитель тендера должен в течение не более 20 (двадцати) рабочих дней с даты заключения договора о закупках представить банковскую гарантию или иное обеспечение возврата аванса (предоплаты), определенное Товариществом, и (или) банковскую гарантию или иное обеспечение исполнения договора, определенное Товариществом.
В случае, если банковская гарантия или иное обеспечение возврата аванса (предоплаты), определенное Товариществом, и (или) банковская гарантия или иное обеспечение исполнение договора, определенное Товариществом, не будут представлены в указанные сроки, то Товариществом в одностороннем порядке расторгается заключенный договор о закупках, удерживается внесенное потенциальным поставщиком обеспечение заявки и тендерная комиссия определяет победителем тендера потенциального поставщика, занявшего по итогам сопоставления и оценки второе место.
Если на этапе исполнения договора договор о закупках был расторгнут по вине поставщика, Товарищество должно направить потенциальному поставщику, занявшему по итогам сопоставления и оценки второе место, уведомление о намерении заключения с ним договора о закупках, по цене, не превышающей предложенную им цену в заявке на участие в тендере. В случае, если потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место, не будет представлен ответ на уведомление, то Товарищество по истечении 10 (десяти) рабочих дней с даты направления уведомления вправе осуществить закупки в соответствии с Правилами.
При расторжении договора о закупках в связи с выявленными нарушениями в проведенных процедурах закупок, Товарищество обязано в течение 5 (пяти) рабочих дней возвратить поставщику банковскую гарантию или иное обеспечение исполнения договора, определенное Товариществом.
40. Заказчик не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня подписания протокола об итогах открытого тендера:

1) направляет победителю уведомление;

2) размещает протокол об итогах открытого тендера на веб-сайте Заказчика и на веб-сайте, определенном Фондом;

3) публикует информацию об итогах открытого тендера в периодическом печатном издании, распространяемом на всей территории Республики Казахстан, с периодичностью издания не менее 3 (трех) раз в неделю.

41. Заказчик не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня получения письменного запроса потенциального поставщика, представившего заявку на участие в тендере, должен представить ему на безвозмездной основе копию протокола об итогах соответствующего открытого тендера.

6. Порядок заключение договора о закупках по итогам тендера

42. Договор о закупках заключается в соответствии с проектом договора о закупках (приложение 7 к Тендерной документации). 

43. Цена договора о закупках должна содержать цену, предложенную победителем тендера с начислением к ней НДС, за исключением случаев, когда победитель тендера или закупки способом запроса ценовых предложений не является плательщиком НДС или поставляемый товар, выполняемая работа, оказываемая услуга не облагается НДС в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

44. Договор о закупках способом тендера заключается в сроки, указанные в протоколе об итогах закупок, но не более 20 (двадцати) календарных дней с даты подписания протокола об итогах. 

45. Договор о закупках товаров, работ или услуг будет содержать указанную поставщиком в заявке на участие в тендере долю казахстанского содержания в товарах, работах или услугах согласно сертификату происхождения товара формы СТ-KZ, заявлению-декларации, гарантийному обязательству и его ответственность за неисполнение обязательств по доле казахстанского содержания в виде штрафа в размере 5%, а также 0,15% за каждый 1% невыполненного казахстанского содержания, от общей стоимости договора.  

         Договор о закупках будет предусматривать право Заказчика в одностороннем порядке отказаться от исполнения договора и требовать возмещения убытков в случае представления потенциальным поставщиком/поставщиком недостоверной информации по доле казахстанского содержания в товарах, работах, услугах.

46. Если договор заключается с организацией инвалидов (физическим лицом - инвалидом, осуществляющим предпринимательскую деятельность), отечественным товаропроизводителем закупаемого товара, условиями договора должна предусматриваться предоплата в размере не менее 30% от суммы договора, которая должна выплачиваться не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты заключения договора.

47. Расчет, в том числе окончательный расчет по договору Заказчик обязан осуществить в срок не позднее 30 (тридцати) рабочих дней с даты подписания  сторонами соответствующих акта(ов). 

48. Заказчик возвращает внесенное обеспечение исполнения договора о закупках поставщику в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по договору о закупках.                                                                                                                                                                                                                                          

                 Товарищество не возвращает внесенное обеспечение исполнения договора о закупках, если договор о закупках исполнен ненадлежащим образом или расторгнут в связи с невыполнением поставщиком договорных обязательств.
49. Договор о закупках должен предусматривать ответственность Заказчика за нарушения пунктов 45-47 Тендерной документации.

50. В случае если потенциальный поставщик в сроки, установленные в протоколе об итогах тендера не представил Заказчику подписанный договор о закупках или, заключив договор, не внес обеспечение исполнения договора, то такой потенциальный поставщик признается уклонившимся от заключения договора о закупках.               
В случае признания потенциального поставщика уклонившимся от заключения договора о закупках, Заказчик удерживает внесенное им обеспечение заявки и направляет в установленном порядке соответствующую информацию в Уполномоченный орган по вопросам закупок.

51. Внесение изменений в проект договора о закупках допускается при соблюдении следующих взаимосвязанных условий:

1) внесение изменения в проект договора о закупках инициировано одной из сторон; 

2) внесение изменения допускается в части уменьшения суммы проекта договора о закупках при условии неизменности качества и других условий, явившихся основой для выбора поставщика;

3) решение о внесении изменения в части уменьшения суммы договора о закупках принято по взаимному согласию сторон.

Не допускается внесение изменения в проект договора о закупках без соблюдения условий, предусмотренных настоящим пунктом.

52. Внесение изменения в заключенный договор о закупках допускается в следующих случаях:

1) по взаимному согласию сторон в части уменьшения цены на товары, работы, услуги и соответственно суммы договора о закупках, если в процессе исполнения договора о закупках цены на аналогичные закупаемые товары, работы, услуги изменились в сторону уменьшения;

2) в части увеличения суммы договора о закупках, а также в части соответствующего изменения сроков исполнения договора, если в проектно-сметную документацию, прошедшую государственную экспертизу, внесены изменения и в установленном порядке принято решение о дополнительном выделении денег на сумму такого изменения; 

3) в части уменьшения либо увеличения суммы договора о закупках, связанной с уменьшением либо обоснованным увеличением потребности в объеме приобретаемых товаров, работ, за исключением работ, указанных в подпункте 2) настоящего пункта, услуг, а также в части соответствующего изменения сроков исполнения договора, при условии неизменности цены за единицу товара, работы, услуги, указанных в заключенном договоре о закупках. Такое изменение заключенного договора о закупках товаров, работ, услуг допускается в пределах сумм, предусмотренных для приобретения данных товаров, работ, услуг в плане закупок;
4) в случае, если поставщик в процессе исполнения заключенного с ним договора о закупках товара предложил при условии неизменности цены за единицу товара более лучшие качественные и (или) технические характеристики либо сроки и (или) условия поставки товара, являющегося предметом заключенного с ним договора о закупках товара;

5) в части уменьшения или увеличения суммы договора о закупках на выполнение работ со сроком завершения в следующем (последующих) году (годах), вызванных изменением законодательства в налоговой, таможенной и других сферах, а также в части соответствующего изменения сроков исполнения договора в случае изменения финансирования по годам, при условии внесения соответствующих изменений в проектно-сметную документацию, прошедшую государственную экспертизу;

6) в части уменьшения или увеличения суммы долгосрочного договора о закупках на поставку товаров, оказание услуг, вызванных изменением законодательства в налоговой, таможенной и других сферах, а также в части соответствующего изменения сроков исполнения договора в случае изменения финансирования по годам;
7) в части уменьшения или увеличения суммы долгосрочного договора о закупках на поставку товаров, заключенного с отечественным товаропроизводителем, вследствие уменьшения или увеличения цены товара, вызванного значительным изменением стоимости сырья и(или) комплектующих, необходимых для производства товара, а также тарифов, влияющих на ценообразование товара. Внесение такого изменения допускается по взаимному согласию сторон на основании ценового маркетингового заключения Уполномоченного органа по вопросам закупок в лице дочерней организации, определенной Правлением Фонда, по прошествии одного года действия договора и не более одного раза в год;
8) в части уменьшения или увеличения суммы договоров на проектирование, поставку и строительство нефтепроводов и/или их объектов (ЕРС контракты), связанного с уменьшением или обоснованным увеличением объема товаров, работ и услуг или изменением, по инициативе Товарищества, технической спецификации (технических характеристик) закупаемых товаров,  а также в части изменения сроков (графиков) выполнения работ по данным договорам. Внесение таких изменений допускается в пределах сумм, предусмотренных для приобретения товаров, работ, услуг в плане закупок.
53. Изменения и дополнения, вносимые в договор о закупках, оформляются в виде дополнительного письменного соглашения к договору, являющегося неотъемлемой частью договора. 

54. Не допускается вносить в проект либо заключенный договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий проводимых (проведенных) закупок и/или предложения, явившегося основой для выбора поставщика, по иным основаниям, не предусмотренным пунктами 50 и 51 Тендерной документации.

7. Разъяснение положений Тендерной документации

55. Потенциальный поставщик, получивший Тендерную документацию, вправе обратиться с письменным запросом о разъяснении положений Тендерной документации в срок не позднее 7 (семи) календарных дней до истечения окончательного срока приема Заявок.

Заказчик обязан не позднее 3 (трех) рабочих дней с момента поступления запроса ответить на него.

56. Потенциальные поставщики в случае нарушения их прав в связи с проводимыми закупками могут обратиться по телефону (727) 3558 400 вн. 2145, факсу (727) 3558 409.

8.  Изменения и дополнения Тендерной документации

57. Изменения и дополнения в Тендерную документацию вносятся Заказчиком в установленном порядке в срок не позднее 5 (пяти) календарных дней до истечения окончательного срока представления Заявок. При этом окончательный срок предоставления Заявок продлевается не менее чем на 10 (десять) календарных дней. Об изменениях и дополнениях Тендерной документации и изменённом сроке представления Заявок Заказчик уведомляется всех потенциальных поставщиков, получивших Тендерную документацию, в течение 2 (двух) рабочих дней со дня утверждения изменений и дополнений в Тендерную документацию.

Приложения:

1. Форма Заявки потенциального поставщика для юридических лиц. 
2. Форма Заявки потенциального поставщика для физических лиц.

3. Техническая спецификация.

4. Форма ценового предложения.

5. Сведения о субподрядчиках по выполнению работ (соисполнителях при оказании услуг)
6. Форма банковской гарантии в обеспечение заявки.

7. Проект договора о закупках. 

8. Форма банковской гарантии в обеспечение исполнения договора. 
Приложение №1 к тендерной документации

по закупу услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи для нужд ТОО «ККТ»
Заявка на участие в тендере
     (для юридических лиц)
Кому: ________________________________________________________

                       (указывается наименование Заказчика)

От кого: _______________________________________________________
                 (указывается наименование потенциального поставщика)

1. Сведения о юридическом лице, претендующем на участие в тендере (потенциальном поставщике): 

	Полное наименование юридического лица – потенциального поставщика (в соответствии со свидетельством о государственной регистрации)
	  

	Номер и дата свидетельства о государственной регистрации юридического лица
	  

	Регистрационный номер налогоплательщика
	  

	Фактический адрес, контактные телефоны потенциального поставщика
	  

	Ф.И.О. первого руководителя юридического лица
	  


2. ________________(указывается полное наименование юридического лица) 
настоящей заявкой выражает желание принять участие в закупках способом тендера __________________(указать полное наименование тендера)  в качестве потенциального поставщика и выражает согласие осуществить (поставку товара(ов), выполнение работ, оказание услуг – указать необходимое), в соответствии с требованиями и условиями, предусмотренными тендерной документацией.
3. Потенциальный поставщик настоящей заявкой подтверждает, что он ознакомлен с тендерной документацией и осведомлен об ответственности за предоставление __________ (указать наименование Заказчика) и тендерной комиссии недостоверных сведений о своей правомочности, качественных и иных характеристиках _________ (поставляемого  товара(ов), выполняемых работ, оказываемых услуг – указать необходимое) соблюдении им авторских и смежных прав, а так же иных ограничений.  

Потенциальный поставщик принимает на себя полную ответственность за представление в данной заявке на участие в тендере и прилагаемых к ней документах таких недостоверных сведений.

4. Перечень прилагаемых документов:

	N п\п
	Наименование документа
	Оригинал или копия
	Количество листов
	№ страницы

	
	
	
	
	


5. Данная заявка на участие в тендере прошита, пронумерована и последняя страница скреплена подписью первого руководителя и печатью потенциального поставщика на _____ листах.

6. К данной заявке на участие в тендере прилагается обеспечение заявки на участие в тендере в виде _____________ (банковская гарантия, платежное поручение - указать необходимое) (данный пункт указывается в случае, если условиями тендерной документации предусматривается внесение обеспечения заявки на участие в тендере) на ___ листах.

7. Настоящая заявка на участие в тендере действует в течение ___ дней с даты вскрытия конвертов с заявками.

8. В случае признания нашей заявки на участие в тендере выигравшей, мы внесем обеспечение исполнения договора о закупках на сумму, составляющую _____ процента(ов) от общей суммы договора (данный пункт указывается в случае, если условиями тендерной документации предусматривается внесение обеспечения исполнения договора).

9. До момента заключения договора о закупках настоящая заявка на участие в тендере вместе с Вашим уведомлением о признании ее выигравшей будет выполнять роль обязательного договора между нами.

________________________________

___________________/____________/                  М.П.

(Должность, Ф.И.О. первого руководителя юридического лица - потенциального поставщика и его подпись)

Приложение №2 к тендерной документации

по закупу услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи для нужд ТОО «ККТ»      
Заявка на участие в тендере
      (для физического лица)

Кому: _________________________________________________________

(указывается наименование Заказчика)

От кого: _______________________________________________________

(указывается наименование потенциального поставщика)

1. Сведения о физическом лице, претендующем на участие в тендере (потенциальном поставщике):

	Ф.И.О. физического лица - потенциального поставщика, в соответствии с документом, удостоверяющим личность
	  

	Данные документа удостоверяющего личность физического лица – потенциального поставщика
	  

	Адрес прописки физического лица  – потенциального поставщика
	  

	Фактический адрес проживания физического лица - потенциального поставщика
	  

	Номер свидетельства о регистрации, патента либо иного документа дающего право на занятие, соответствующее предмету тендера, предпринимательской деятельностью в соответствии с законодательством Республики Казахстан
	  

	Контактные телефоны, почтовый адрес физического лица - потенциального поставщика
	  


2. ___________________  (указывается Ф.И.О. физического лица) настоящей заявкой выражает желание принять участие в закупках способом тендера _____________(указать полное наименование тендера) в качестве потенциального поставщика и выражает согласие осуществить (поставку товара(ов), выполнение работ, оказание услуг – указать необходимое) в соответствии с требованиями и условиями, предусмотренными тендерной документацией.

3. Потенциальный поставщик настоящей заявкой подтверждает, что он ознакомлен с тендерной документацией и осведомлен об ответственности за предоставление _________(указать наименование Заказчика) и тендерной комиссии недостоверных сведений о своей правомочности, качественных и иных характеристиках _____________ (поставляемого товара(ов), выполняемых работ, оказываемых услуг – указать необходимое) соблюдении им авторских и смежных прав, а так же иных ограничений.

Потенциальный поставщик принимает на себя полную ответственность за представление в данной заявке на участие в тендере и прилагаемых к ней документах таких недостоверных сведений.

4. Перечень прилагаемых документов:

	N п\п
	Наименование документа
	Оригинал или копия
	Количество листов
	№ страницы

	  
	  
	  
	  
	


5. Данная заявка на участие в тендере прошита, пронумерована и последняя страница скреплена подписью и печатью (при ее наличии) потенциального поставщика на ____ листах.

6. К данной заявке на участие в тендере прилагается обеспечение заявки на участие в тендере в виде _____________ (банковская гарантия, платежное поручение - указать необходимое) (данный пункт указывается в случае, если условиями тендерной документации предусматривается внесение обеспечения заявки на участие в тендере) на ___ листах.

7. Настоящая заявка на участие в тендере действует в течение __ дней с даты вскрытия конвертов с заявками.

8. В случае признания нашей заявки на участие в тендере выигравшей, мы внесем обеспечение исполнения договора о закупках на сумму, составляющую ____ процента(ов) от общей суммы договора (данный пункт указывается в случае, если условиями тендерной документации предусматривается внесение обеспечения исполнения договора).

9. До момента заключения договора о закупках настоящая заявка на участие в тендере вместе с Вашим уведомлением о признании ее выигравшей будет выполнять роль обязательного договора между нами.

________________________________

_____________________/__________/

(Ф.И.О. физического лица - потенциального поставщика и его подпись)

Приложение №3 к тендерной документации

по закупу услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи для нужд ТОО «ККТ»
ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ 

Лот №1
ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ 

на закуп услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи нефтепровода Атасу-Алашанькоу

Техническая спецификация распространяется на закуп услуг по техническому обслуживанию (далее Услуг) системы производственно-технологической связи объектов (далее СПТС) казахстанского сегмента нефтепровода Казахстан-Китай на участке Атасу-Алашанькоу (далее Нефтепровода), принадлежащего ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод» (далее Заказчик).


Протяженность казахстанского сегмента нефтепровода Атасу - Дружба составляет 960км. Вдоль нефтепровода развернута СПТС включающая в себя 45 технологических объектов и состоящая из: волоконно-оптической линии связи, оборудования транспортной сети SDH и волоконно-оптических усилителей, оборудования СПД, оборудования производственной телефонной, спутниковой и транкинговой связи. 

Для обеспечения высокого уровня надежности техническое обслуживание СПТС Нефтепровода Исполнитель должен осуществлять в соответствии с:

· Существующими правилами и инструкциями по технической эксплуатации СПТС магистральных трубопроводов;

· Существующими правилами и положениями по проведению работ в охранной зоне трубопровода;

· Регламентом взаимодействия между Исполнителем и Заказчиком.

Для выполнения работ по техническому обслуживанию СПТС Нефтепровода Исполнитель должен иметь:

· Региональную структуру обслуживания обеспеченную специализированным, высоко-проходимым автотранспортом и  контрольно-измерительными приборами для проведения работ на Волоконно-оптических линиях связи; ЗССС; АТС; Транкинговой радиосвязи 
· Специалистов с сертификатами Cisco CCNA не менее 2-х человек, специалистов системной поддержки Alcatel Omni PCX не менее 2-х человек, специалистов управления и поддержки оборудования SDH Alcatel  1650SM, 1660SM не менее 1 человека.

Исполнитель предоставит описание взаимодействия между подразделениями Заказчика и подразделениями Исполнителя по обмену информацией о:

· Состоянии СПТС;

· Простоях систем, трактов и каналов на оборудовании связи;

· Повреждениях на СПТС;

· Наличии аварийных участков, подверженных воздействию природных явлений.
Сроки оказания услуг : с момента подписания по 31 декабря 2012 года
1. Объемы и качество оказываемых услуг.

1.1.Объект оказания услуги:

Объектом оказания Услуг является СПТС Нефтепровода Заказчика.

1.2.Основные виды услуг, оказываемые в рамках Технической спецификации:

· Техническое обслуживание линейно-кабельных сооружений связи ВОЛС общей протяженностью 960км.

· Техническое обслуживание магистрального оборудования SDH, волоконно-оптических усилителей, оборудования СПД в объемах согласно Таблице №1.
· Техническое обслуживание системы транкинговой радиосвязи (далее ТРС) в объемах согласно Таблице №1.
· Техническое обслуживание оборудования земных станций спутниковой связи (далее ЗССС) в объемах согласно Таблице №1.
1.3.Перечень работ:

1.3.1.Техническое обслуживание СПТС Нефтепровода Заказчика включает в себя следующие работы, выполняемые Исполнителем:

- планово-профилактические работы;

- текущее обслуживание;
1.3.2.Планово-профилактические работы СПТС должны включать в себя:

- Планово-профилактические работы СПТС указанные в Таблицах от 2 по 9 включительно.

- Подготовку и предоставление Заказчику Анализа работоспособности СПТС, а также внесение предложений по улучшению работоспособности СПТС;

1.3.3.Текущее обслуживание/сервисные работы СПТС являются обязательными, должны выполняться систематически и включать следующие работы:

- контроль состояния  переходов СПТС через водные преграды, железнодорожные пути, автодороги;

- содержание в исправном состоянии инструмента, инвентаря, временных кабельных вставок, аварийного запаса кабеля, монтажных изделий, поверка и сервис приборов; внесение изменений и дополнений в исполнительную и паспортную документацию СПТС;
1.4.
Аварийно-восстановительные работы 

1.4.1.К аварийно-восстановительным работам (АВР) относятся работы, проводимые с целью оперативного восстановления работоспособности СПТС.

1.4.2.Продолжительность аварийно-восстановительных работ должна исчисляться с момента поступления заявки от Заказчика в диспетчерскую службу Поставщика с конкретным указанием проблемы на сети и места возникновения до восстановления способности СПТС обеспечивать передачу всех задействованных на данное время сервисов.

1.4.3.Аварийно-восстановительные работы должны проводиться в контрольные сроки, предусмотренные технологическими картами, с учетом погодных и иных условий. Технологические карты должны составляться  Поставщиком Услуг и согласовываться с Заказчиком. Карты должны разрабатываться с учетом конкретных условий и должны быть направлены на сокращение продолжительности простоев оборудования связи  и длительности устранения линейных повреждений. Аварийно-восстановительные работы будут проводиться силами подразделений Поставщика Услуг. Оплачиваются отдельно, выполняются по согласованию Сторон и оплачиваются по отдельному наряд-заказу в порядке, установленном Законодательством РК.

1.4.4.Аварийно-восстановительные работы должны организовываться немедленно после получения соответствующей информации, и должны проводиться в объёмах, обеспечивающих восстановление действия систем передачи , и вестись непрерывно.

1.4.5.Аварийный запас, предназначенный для ремонта станционного активного оборудования должен использоваться исключительно из состава переданного Поставщику Услуг от ККТ. Расход аварийного запаса должен производиться только для выполнения аварийно-восстановительных работ и срочных работ, направленных на предупреждение аварий. Поставщик Услуг должен своевременно информировать ККТ о необходимой номенклатуре для пополнения аварийного запаса, по мере его расходования. Поставщиком Услуг должна проводиться проверка укомплектованности и исправности аварийного комплекта и запаса при получении его от ККТ, ежеквартально и после каждого случая проведения аварийно-восстановительных работ, о чем должна делаться запись в специальном журнале. 
1.4.6.Аварийный запас предоставляется Заказчиком и должен храниться Поставщиком Услуг в специально отведенных закрытых помещениях, аварийных прицепах или автомобилях, в соответствии с необходимыми техническими условиями. Условия хранения и состояние аварийного запаса должны обеспечивать возможность его оперативного использования в любое время.

1.4.7. Перевозка приборов Поставщика Услуг должна производиться только на оборудованных автомашинах в специальных упаковочных ящиках, гарантирующих сохранность средств измерений.

1.4.8. Для быстрейшего сбора аварийно-восстановительной бригады Поставщик Услуг должен разработать и реализовать программу обеспечения качества и безопасности в отношении выполняемых работ. ККТ оставляет за собой право остановить и отменить работы, если имеет место несоответствие стандартам ККТ по обеспечению качества и безопасности при выполнении работ.

1.4.9.Последовательность выполнения аварийно-восстановительных работ, обеспечивающая оперативное действие связи, в каждом конкретном случае должна определяться руководителем восстановительных работ Поставщика Услуг и его технологической картой на устранение аварии.

1.4.10. О намечаемых планах ликвидации аварии, ходе работ по устранению аварии и возникающих трудностях, Поставщик Услуг обязан немедленно  сообщать о принятых мерах ККТ.

1.4.11.В целях сокращения времени простоя каналов связи, при аварийно-восстановительных работах должны применяться временные активные и пассивные ремонтные вставки и устройства однокабельной работы. Решение об использовании указанных способов должно приниматься руководителем восстановительных работ Поставщика Услуг. Длительностью простоя линий связи считается время с момента обнаружения пропадания связи до момента восстановления связи в полном объёме путем включения временных/постоянных кабельных вставок, переключения на резервные кабельные радиорелейные тракты.

1.4.12.Повреждение считается устраненным после восстановления связи по постоянной схеме. Переход на постоянный режим работы линейно-кабельных сооружений должен осуществляться только после проведения полного комплекса подготовительных работ, гарантирующих надежную работу кабельной линии. После монтажа постоянной вставки, перед переключением, должны быть проведены все необходимые контрольные измерения электрических и оптических параметров кабеля.

1.4.13. Возвращение восстановительных бригад Поставщика Услуг с линии должно производиться только после получения подтверждения о нормальной работе СПТС ККТ.

1.4.14. Все аварии на линейно-кабельных сооружениях СПТС должны расследоваться с составлением соответствующих актов. 

1.4.15.После устранения аварии или повреждения обязательным является внесение в кратчайший срок соответствующих изменений в паспорт СПТС.

1.4.16.Капитальный ремонт, технический надзор за строительством, реконструкцией и капитальным ремонтом:

Данные работы на СПТС должны организовываться и производиться Поставщиком Услуг по отдельным проектам и сметам на основании данных контрольно-технических осмотров, проверок и дефектных ведомостей. Порядок выполнения капитального ремонтов должен устанавливаться отдельными документами.

2. Интервал/Сроки предоставления услуги

	№
	Наименование работ
	Срок выполнения

	1
	АВР

	1.1
	Время восстановления не стихийного станционного повреждения на СПТС
	Не более 120 часов с момента обнаружения (в рабочее время и в рабочие дни)

	
	
	Не более 150 часов с момента обнаружения (в нерабочее время и в нерабочие дни)

	1.2
	Время восстановления не стихийного повреждения на ЛКС СПТС
	Не более 170 часов с момента обнаружения.

	1.3
	Восстановление повреждения на СПТС вызванного аварией на объекте Заказчика или событием стихийного характера
	В каждом случае срок выполнения

согласуется с Заказчиком


3. Время реакции Исполнителя Услуг по предоставлению услуги

По предоставлению услуги Исполнителем должно быть обеспечено следующее время реакции во исполнение договорных обязательств перед Заказчиком по АВР на СПТС:

	№
	Наименование работ
	Время реакции

	1
	Время сбора АВБ
	Не более 72 часов с момента обнаружения (в рабочее время и в рабочие дни)

Не более 170 с момента обнаружения (в нерабочее время и в нерабочие дни)


4. Интервал/Сроки предоставления услуги

	№
	Наименование работ
	Срок выполнения

	1
	Планово-профилактические работы
	Согласно утвержденного Заказчиком графика ППР

	2
	Текущее обслуживание/сервисные работы
	В согласованные с Заказчиком сроки.


5. Время реакции Исполнителя Услуг по предоставлению услуги

По предоставлению услуги Исполнителем должно обеспечиваться следующее время реакции во исполнение договорных обязательств перед Заказчиком по техническому обслуживанию СПТС:

	№
	Наименование работ
	Время реакции

	1
	Планово-профилактические работы
	Согласно утвержденного Заказчиком графика ППР


6.
Ресурсы Исполнителя
6.1.1.Организация технической эксплуатации СПТС должна осуществляться силами структурных подразделений Исполнителя, в состав которых должны входить: Цеха связи, узлы связи, лаборатория ВОЛС, группы технических специалистов по всем видам систем. 

6.1.3. Результатом взаимодействия подразделений Заказчика и Исполнителя должно быть выполнение обязательств по техническому обслуживанию СПТС со стороны Исполнителя в полном объеме с должным качеством и в установленные сроки.

6.1.4. Взаимодействие должно осуществляться на уровне следующих подразделений Заказчика и Исполнителя:

· Департамента АСУТП и Связь Заказчика;

· Диспетчерских узлов филиалов Исполнителя.

6.1.5.Внесение изменений в конфигурацию СПТС

Внесение Поставщиком Услуг изменений в конфигурацию СПТС должно производиться исключительно по письменным заявкам Заказчика, в согласованные с Заказчиком сроки, согласно установленной Заказчиком процедуры. По факту внесения изменений Поставщик Услуг должен предоставлять отчет Заказчику о проделанных работах.
7. Определения и сокращения

ВОЛС – волоконно-оптическая линия связи

ВОК – волоконно-оптический кабель

АВР – аварийно-восстановительные работы

ДЭ – департамент эксплуатации

ЦС – цех связи

УС – узел связи

ПТЛ - производственно-техническая лаборатория

ЭПУ – электропитающая установка

АДЭС – автоматический дизель-электростанция

ППР – проект производства работ

ОТЭ – отдел технической эксплуатации

ЦДУ - центральное диспетчерское управление

ЦУС – центр управление сетью

ЛКС – линейно-кабельное сооружение

ИБП – источник бесперебойного питания

ЗИП – Запасное имущество и принадлежности

СПД – система передачи данных

Техническая эксплуатация систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода «Атасу-Алашанькоу».(0-960км)

Таблица№1

	Место оказания услуг
	Объекты магистрального нефтепровода «Атасу-Алашанькоу» в г. Алматы, Алматинской, Восточно-Казахстанской, Карагандинской областях. 

	Наименование и Состав оборудования систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода "Атасу-Алашанькоу"
	Alcatel OmniPCX
Автоматическая телефонная станция – 3 шт.;

Абонентские номера АТС – 90 шт.;

Компьютер управления сети АТС – 2 шт.;

Обязательно иметь не менее одного сертифицированного специалиста  прошедшего обучение на обслуживание оборудования.

Team Simoco Ltd.

Транкинговые  Базовые станции – 19 шт.;

Абонентские мобильные транкинговые терминалы –25 шт.;

Абонентские носимые транкинговые терминалы – 65 шт.;

Абонентские стационарные транкинговые терминалы – 10 шт.;

Обязательно иметь не менее одного сертифицированного специалиста  прошедшего обучение на обслуживание оборудования.

FaraWay
Земные системы спутниковой связи – 6 шт.;

Обязательно иметь не менее одного сертифицированного специалиста  прошедшего обучение на обслуживание оборудования.

SDH  

SDH (STM-16) мультиплексоры (станционные) – 7 шт.;

SDH (STM-1) мультиплексоры (станционные) – 38 шт.;

Центр сетевого управления SDH – 1 шт.;

Терминал сетевого управления транкинговой связи – 3 шт.;

Диспетчерские консоли – 9 шт.;

Обязательно иметь не менее одного сертифицированного специалиста прошедшего обучение на обслуживание оборудования.

Внутриплощадочная кабельная сеть – 1 км; 

системы сигнальных аэронавигационных огней на антенных опорах – 19 комплектов.

Система видеоконференции 

Конвертеры спутникового телевидения

Telmor 3000 - 8шт

PBI DVB 1000 – 8 шт.


ППР на обслуживание ЛКС ВОЛС

Таблица №2
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно  

 
	Визуальный осмотр трассы ЛКС (в том числе для подвесного ВОК выполняется: верховый осмотр ВОК для выявления неисправностей крепления ВОК в поддерживающем зажиме, степени коррозии арматуры, затяжки болтов арматуры, повреждения защитной оболочки кабеля натяжным зажимом)

	
	Проверка состояния охранных знаков

	
	Осмотр и наружная чистка оптических кроссов

	
	Планирование работ, внесение изменений в техническую документацию

	В полугодие  

 
	Внешний осмотр и измерение сопротивления контура заземления.

	
	Контрольные комиссионные объезды трассы с участием представителей Заказчика и службы эксплуатации (дополнительно производятся после ликвидации аварии с внесением изменений в производственную документацию)

	
	


ППР на обслуживание оборудования SDH
Таблица №3
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно 
	Сохранение настроек мультиплексора на HDD менеджера управляющей станции. 

	
	Очистка мультиплексора от пыли методом всасывания.

	
	Внесение изменений в паспорт Мультиплексора.

	
	

	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	В полугодие
	 

	 
	Тестирование качественных показателей каналов трибутарных трактов.

	 
	Измерение мощности оптического сигнала на выходе и входе агрегатной приемо-передающей платы.

	 
	Чистка-продувка оптических разъемов SDH мультиплексора спирто-газовой смесью.

	 
	Очистка модулей мультиплексора от загрязнения (с полным отключением)

	 
	Измерение заземления оборудования.

	 
	Составление и корректировка годового графика работ 


ППР на обслуживание оборудования ВОУ

Таблица №4
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно

 

 
	 

	
	Очистка ВОУ от пыли методом всасывания.

	
	Внесение изменений в паспорт ВОУ.

	В полугодие

 

 

 

 

 
	 

	
	Измерения оптическим тестером выходной оптической мощности ВОУ.

	
	Чистка-продувка оптических разъемов ВОУ спирто-газовой смесью.

	
	Очистка модулей ВОУ от загрязнения (с полным отключением).

	
	Измерение заземления оборудования.

	
	Составление и корректировка годового графика работ.


ППР на обслуживание оборудования СПД

Таблица №5
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	 Ежемесячно

 

 

 

 

 

 

 
	Проверка внешнего входного напряжения на БП оборудования СПД.

	
	Внешняя профилактика и осмотр оборудования 

	
	Проверка температурных режимов модулей оборудования СПД.

	
	Проверка состояния сигнализации на оборудовании.

	
	Очистка оборудования СПД от пыли методом всасывания.

	
	Внесение изменений в паспорт узла.

	 В полугодие

 

 

 

 

 
	Чистка-продувка оптических разъемов конвертеров Gbig спирто-газовой смесью.

	
	Очистка модулей оборудования СПД от загрязнения (с полным отключением)

	
	Проверка заземления оборудования СПД.

	
	Составление и корректировка графика ППР

	
	


ППР на обслуживание оборудования производственной телефонной связи
Таблица №6
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно
	 

	
	Проверка качества связи по исходящим соединительным линиям

	
	Проверка качества связи по межмодульным соединительным линиям 

	
	Проверка функциональности общестанционной световой и звуковой аварийной сигнализации

	
	Сбор и анализ качественных показателей работы АТС

	
	Сохранение конфигурации АТС

	
	Профилактический, поверхностный осмотр состояния комплекса аппаратно-технических средств АТС и чистка оборудования


	В полугодие
	

	
	Диагностика блоков центральных управляющих устройств

	
	Диагностика блоков модульных коммутаторов

	
	Диагностика блоков цифровых соединительных линий

	
	Диагностика блоков физических соединительных линий


ППР на обслуживание оборудования ТРС

Таблица №7
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно
	 

	
	Проверка комплектности оборудования

	
	Проверка чистоты гнезд, разъемов и клемм

	
	Проверка четкости маркировок

	
	Проверка состояния плавких предохранителей

	
	Проверка отсутствия нарушений герметичности ВЧ соединений

	
	Очистка от пыли решеток вентиляторов пылесосом в режиме всасывания

	
	Проверка тех.состояния и работоспособности радиостанций

	
	Очистка памяти базы данных соединений контроллера БС

	В полугодие
	 

	
	Очистка от пыли оборудования в режиме обдува (с полным отключением)

	
	Осмотр состояния антенн и фидерного кабеля

	
	Устранение дефектов паяных соединений

	
	Измерение сопротивления заземляющего устройства оборудования


ППР на обслуживание оборудования Земных Станций Спутниковой Связи

Таблица №8
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно
	 

	
	Внешний осмотр антенно-фидерного устройства и ODU

	
	Внешний осмотр заземления

	
	Проверка появления люфтов в креплении антенны

	
	Проверка сопряжения станции с оконечным устройством 

	
	Очистка воздушных фильтров стойки

	
	Внешний осмотр герметизации разъемов

	В полугодие
	


	
	Измерение сопротивления заземления оборудования

	
	Очистка от пыли внутри оборудования

	Ежегодно
	

	
	Проверка оборудования обогрева зеркала спутниковой антенны

	
	Юстировка зеркала антенны   


ППР на обслуживание оборудования ИБП

Таблица №9
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	 Ежемесячно

 

 

 

 

 

 

 
	 

	
	Осмотр ИБП на внешние признаки повреждения (осмотр контрольной панели)

	
	Снятие параметров ИБП (контроль за напряжениями)

	
	Осмотр ИБП на внутренние признаки повреждения (шумовой контроль вентиляции и работы внутренних силовых блоков, осмотр аккумуляторных батарей на повреждение и утекание электролита, осмотр вентилирующих систем, осмотр силовых систем на перегрев)

	
	Тестирование батарей быстрым тестом в ручном или автоматическом режиме.

	
	Проверка целостности электрических кабелей, разъёмов соединений и автоматических выключателей.

	
	Проверка положения основных переключателя режимов работы ИБП и предохранителей ИБП.

	
	Проверка воздушных решёток на запыленность, очистка оборудования ИБП от пыли методом всасывания.

	
	Проверка индикаторов состояний

	 Полугодовые

 

 

 

 

 
	Проверка ИБП под нагрузкой с глубоким тестом батарей в ручном или автоматическом режиме.

	
	Протяжка клемных соединений, контроль штекерных соединений.

	
	Проверка состояния свободного заземления

	
	Измерение контура заземления

	
	Проверка и пополнение ЗИП комплектов оборудования ИБП

	
	Составление и корректировка годового графика работ 

	 Годовые
 

 

 

 
	Проверка вентиляторов охлаждения

	
	Очистка радиаторов охлаждения и решёток системы вентиляции ИБП

	
	Очистка ИБП при полном снятии плат и силовых элементов.

	
	Проверка состояния электрических соединений.

	
	Проверка на полную нагрузку ИБП


Перечень работ, не относящихся  к ППР на обслуживание оборудования 

Таблица №10
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	
	 

	 В начале года

 

 

 

 

 

 

 
	Сопровождение при оформлении разрешительных документов на использование Радиоэлектронных Средств Связи МН .

	
	Устранение оголения кабеля ВОЛС на МН 
Восстановление железобетонных столбиков


	 По мере необходимости 
	Устранение последствий  повреждения  ВОЛС грызунами


Полугодовые, годовые и квартальные ППР должны проводиться, невзирая на продолжительность действия договора, не менее одного за период действия договора, если продолжительность договора составляет меньше полугода 

_____________                            ____________________________
   (Подпись)                                (Должность, ФИО)
М.П.
Лот №2
Техническая спецификация

на закуп услуг по техническому обслуживанию 

Систем производственно-технологической связи

МН Кенкияк-Кумколь
Общие требования.

Техническая спецификация распространяется на закуп услуг по техническому обслуживанию (далее Услуг) системы производственно-технологической связи объектов (далее СПТС) казахстанского сегмента нефтепровода Казахстан-Китай на участке Кенкияк-Кумколь (далее Нефтепровода), принадлежащего ТОО «Казахстано-Китайский Трубопровод» (далее Заказчик).


Протяженность казахстанского сегмента нефтепровода «Кенкияк-Кумколь» составляет 794,147 км. Вдоль нефтепровода развернута СПТС включающая в себя 38 технологических объектов и состоящая из: волоконно-оптической линии связи, оборудования транспортной сети SDH и волоконно-оптических усилителей, оборудования СПД, оборудования производственной телефонной, спутниковой и транкинговой связи. 

Для обеспечения высокого уровня надежности техническое обслуживание СПТС Нефтепровода Исполнитель будет осуществлять в соответствии с:

· Существующими правилами и инструкциями по технической эксплуатации СПТС магистральных трубопроводов;

· Существующими правилами и положениями по проведению работ в охранной зоне трубопровода;

· Регламентом взаимодействия между Исполнителем и Заказчиком.

Для выполнения работ по техническому обслуживанию СПТС Нефтепровода Исполнитель должен иметь:

· специализированный высоко-проходимый автотранспорт и  контрольно-измерительные приборы для проведения работ на волоконно-оптических линиях связи; ЗССС; АТС; Транкинговой радиосвязи.

· Специалистов   управления и поддержки оборудования SDH производства  фирмы ZTE  не менее 1 человека.

Исполнитель должен предоставит описание взаимодействия между подразделениями Заказчика и подразделениями Исполнителя по обмену информацией о:

· Состоянии СПТС;

· Простоях систем, трактов и каналов на оборудовании связи;

· Повреждениях на СПТС;

· Наличии аварийных участков, подверженных воздействию природных явлений.
Сроки оказания услуг : с момента подписания по 31 декабря 2012 года
1. Объемы услуги и качество оказываемых услуг.

1.1. Объект оказания услуги:

Объектом оказания Услуг является СПТС Нефтепровода Кенкияк-кумколь.

1.2. Основные виды услуг оказываемых в рамках настоящей технической спецификации:
· Техническое обслуживание линейно-кабельных сооружений связи ВОЛС общей протяженностью 794,147 км.

· Техническое обслуживание магистрального оборудования SDH и волоконно-оптических усилителей, оборудования СПД в объемах согласно Таблице№1. 

· Техническое обслуживание системы транкинговой радиосвязи (далее ТРС) в объемах согласно Таблице№1.

· Техническое обслуживание оборудования земных станций спутниковой связи (далее ЗССС) в объемах согласно Таблице№1. 

1.3.Перечень работ:

1.3.1.Техническое обслуживание СПТС Нефтепровода Заказчика включает в себя следующие работы, выполняемые Исполнителем:

- планово-профилактические работы;

- текущее обслуживание;
1.3.2.Планово-профилактические работы СПТС должны включать в себя:

- Планово-профилактические работы СПТС указанные в Таблицах от 2 по 9 включительно.

- Подготовку и предоставление Заказчику Анализа работоспособности СПТС, а также внесение предложений по улучшению работоспособности СПТС;

1.3.3.Текущее обслуживание/сервисные работы СПТС являются обязательными, должны выполняться систематически и включать следующие работы:

- контроль состояния  переходов СПТС через водные преграды, железнодорожные пути, автодороги;

- содержание в исправном состоянии инструмента, инвентаря, временных кабельных вставок, аварийного запаса кабеля, монтажных изделий, поверка и сервис приборов; внесение изменений и дополнений в исполнительную и паспортную документацию СПТС;
1.4.
Аварийно-восстановительные работы 

1.4.1.К аварийно-восстановительным работам (АВР) относятся работы, проводимые с целью оперативного восстановления работоспособности СПТС.

1.4.2.Продолжительность аварийно-восстановительных работ должна исчисляться с момента поступления заявки от Заказчика в диспетчерскую службу Поставщика с конкретным указанием проблемы на сети и места возникновения до восстановления способности СПТС обеспечивать передачу всех задействованных на данное время сервисов.

1.4.3.Аварийно-восстановительные работы должны проводиться в контрольные сроки, предусмотренные технологическими картами, с учетом погодных и иных условий. Технологические карты должны составляться  Поставщиком Услуг и согласовываться с Заказчиком. Карты должны разрабатываться с учетом конкретных условий и должны быть направлены на сокращение продолжительности простоев оборудования связи  и длительности устранения линейных повреждений. Аварийно-восстановительные работы будут проводиться силами подразделений Поставщика Услуг. Оплачиваются отдельно, выполняются по согласованию Сторон и оплачиваются по отдельному наряд-заказу в порядке, установленном Законодательством РК.

1.4.4.Аварийно-восстановительные работы должны организовываться немедленно после получения соответствующей информации, и должны проводиться в объёмах, обеспечивающих восстановление действия систем передачи , и вестись непрерывно.

1.4.5.Аварийный запас, предназначенный для ремонта станционного активного оборудования должен использоваться исключительно из состава переданного Поставщику Услуг от ККТ. Расход аварийного запаса должен производиться только для выполнения аварийно-восстановительных работ и срочных работ, направленных на предупреждение аварий. Поставщик Услуг должен своевременно информировать ККТ о необходимой номенклатуре для пополнения аварийного запаса, по мере его расходования. Поставщиком Услуг должна проводиться проверка укомплектованности и исправности аварийного комплекта и запаса при получении его от ККТ, ежеквартально и после каждого случая проведения аварийно-восстановительных работ, о чем должна делаться запись в специальном журнале. 
1.4.6.Аварийный запас предоставляется Заказчиком и должен храниться Поставщиком Услуг в специально отведенных закрытых помещениях, аварийных прицепах или автомобилях, в соответствии с необходимыми техническими условиями. Условия хранения и состояние аварийного запаса должны обеспечивать возможность его оперативного использования в любое время.

1.4.7. Перевозка приборов Поставщика Услуг должна производиться только на оборудованных автомашинах в специальных упаковочных ящиках, гарантирующих сохранность средств измерений.

1.4.8. Для быстрейшего сбора аварийно-восстановительной бригады Поставщик Услуг должен разработать и реализовать программу обеспечения качества и безопасности в отношении выполняемых работ. ККТ оставляет за собой право остановить и отменить работы, если имеет место несоответствие стандартам ККТ по обеспечению качества и безопасности при выполнении работ.

1.4.9.Последовательность выполнения аварийно-восстановительных работ, обеспечивающая оперативное действие связи, в каждом конкретном случае должна определяться руководителем восстановительных работ Поставщика Услуг и его технологической картой на устранение аварии.

1.4.10. О намечаемых планах ликвидации аварии, ходе работ по устранению аварии и возникающих трудностях, Поставщик Услуг обязан немедленно  сообщать о принятых мерах ККТ.

1.4.11.В целях сокращения времени простоя каналов связи, при аварийно-восстановительных работах должны применяться временные активные и пассивные ремонтные вставки и устройства однокабельной работы. Решение об использовании указанных способов должно приниматься руководителем восстановительных работ Поставщика Услуг. Длительностью простоя линий связи считается время с момента обнаружения пропадания связи до момента восстановления связи в полном объёме путем включения временных/постоянных кабельных вставок, переключения на резервные кабельные радиорелейные тракты.

1.4.12.Повреждение считается устраненным после восстановления связи по постоянной схеме. Переход на постоянный режим работы линейно-кабельных сооружений должен осуществляться только после проведения полного комплекса подготовительных работ, гарантирующих надежную работу кабельной линии. После монтажа постоянной вставки, перед переключением, должны быть проведены все необходимые контрольные измерения электрических и оптических параметров кабеля.

1.4.13. Возвращение восстановительных бригад Поставщика Услуг с линии должно производиться только после получения подтверждения о нормальной работе СПТС ККТ.

1.4.14. Все аварии на линейно-кабельных сооружениях СПТС должны расследоваться с составлением соответствующих актов. 

1.4.15.После устранения аварии или повреждения обязательным является внесение в кратчайший срок соответствующих изменений в паспорт СПТС.

1.4.16.Капитальный ремонт, технический надзор за строительством, реконструкцией и капитальным ремонтом:

Данные работы на СПТС должны организовываться и производиться Поставщиком Услуг по отдельным проектам и сметам на основании данных контрольно-технических осмотров, проверок и дефектных ведомостей. Порядок выполнения капитальных ремонтов должны устанавливаться отдельными документами.

2. Интервал/Сроки предоставления услуги

	№
	Наименование работ
	Срок выполнения

	1
	АВР

	1.1
	Время восстановления не стихийного станционного повреждения на СПТС
	Не более 120 часов с момента обнаружения (в рабочее время и в рабочие дни)

	
	
	Не более 150 часов с момента обнаружения (в нерабочее время и в нерабочие дни)

	1.2
	Время восстановления не стихийного повреждения на ЛКС СПТС
	Не более 170 часов с момента обнаружения.

	1.3
	Восстановление повреждения на СПТС вызванного аварией на объекте Заказчика или событием стихийного характера
	В каждом случае срок выполнения

согласуется с Заказчиком


3. Время реакции Исполнителя Услуг по предоставлению услуги

По предоставлению услуги Исполнителем должно быть обеспечено следующее время реакции во исполнение договорных обязательств перед Заказчиком по АВР на СПТС:

	№
	Наименование работ
	Время реакции

	1
	Время сбора АВБ
	Не более 72 часов с момента обнаружения (в рабочее время и в рабочие дни)

Не более 170 с момента обнаружения (в нерабочее время и в нерабочие дни)


4. Интервал/Сроки предоставления услуги

	№
	Наименование работ
	Срок выполнения

	1
	Планово-профилактические работы
	Согласно утвержденного Заказчиком графика ППР

	2
	Текущее обслуживание/сервисные работы
	В согласованные с Заказчиком сроки.


5. Время реакции Исполнителя Услуг по предоставлению услуги

По предоставлению услуги Исполнителем должно обеспечиваться следующее время реакции во исполнение договорных обязательств перед Заказчиком по техническому обслуживанию СПТС:

	№
	Наименование работ
	Время реакции

	1
	Планово-профилактические работы
	Согласно утвержденного Заказчиком графика ППР


6.
Ресурсы Исполнителя

6.1.1.Организация технической эксплуатации СПТС должна осуществляться силами структурных подразделений Исполнителя, в состав которых должны входить: Цеха связи, узлы связи, лаборатория ВОЛС, группы технических специалистов по всем видам систем. 

6.1.3. Результатом взаимодействия подразделений Заказчика и Исполнителя должно быть выполнение обязательств по техническому обслуживанию СПТС со стороны Исполнителя в полном объеме с должным качеством и в установленные сроки.

6.1.4. Взаимодействие должно осуществляться на уровне следующих подразделений Заказчика и Исполнителя:

· Департамента АСУТП и Связь Заказчика;

· Диспетчерских узлов филиалов Исполнителя.

6.1.5.Внесение изменений в конфигурацию СПТС

Внесение Поставщиком Услуг изменений в конфигурацию СПТС должно производиться исключительно по письменным заявкам Заказчика, в согласованные с Заказчиком сроки, согласно установленной Заказчиком процедуры. По факту внесения изменений Поставщик Услуг должен предоставлять отчет Заказчику о проделанных работах.
7.
Определения и сокращения

ВОЛС – волоконно-оптическая линия связи

ВОК – волоконно-оптический кабель

АВР – аварийно-восстановительные работы

ДЭ – департамент эксплуатации

ЦС – цех связи

УС – узел связи

ПТЛ - производственно-техническая лаборатория

ЭПУ – электропитающая установка

АДЭС – автоматический дизель-электростанция

ППР – проект производства работ

ОТЭ – отдел технической эксплуатации

ЦДУ - центральное диспетчерское управление

ЦУС – центр управление сетью

ЛКС – линейно-кабельное сооружение

ИБП – источник бесперебойного питания

ЗИП – Запасное имущество и принадлежности

СПД – система передачи данных

Техническая эксплуатация систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода «Кенкияк-Кумколь».(0-794,147 км)

Таблица №1
	Место оказания услуг
	Объекты магистрального нефтепровода «Кенкияк-Кумколь» в г. Алматы, Кызылординской, Актюбинской  областях. 

	Наименование и Состав оборудования систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода «Кенкияк-Кумколь»
	Siemenc Hi Path 4000

Автоматическая телефонная станция – 1 шт.;

Абонентские номера АТС – 90 шт.;

Компьютер управления сети АТС – 1 шт.;

Team Simoco Ltd.

Транкинговые  Базовые станции – 17 шт.;

Абонентские мобильные транкинговые терминалы –30 шт.;

Абонентские носимые транкинговые терминалы – 30 шт.;

Абонентские стационарные транкинговые терминалы – 4 шт.;

IDirect 5000

Земные системы спутниковой связи – 7 шт.;

SDH  

SDH (STM-16) мультиплексоры (станционные) – 8 шт.;

SDH (STM-1) мультиплексоры (станционные) – 28 шт.;

Центр сетевого управления SDH – 1 шт.;

Терминал сетевого управления транкинговой связи – 3 шт.;

Диспетчерские консоли – 9 шт.;

Внутриплощадочная кабельная сеть – 1 км; 

системы сигнальных аэронавигационных огней на антенных опорах – 15 комплектов.

Система видеоконференции 

Конвертеры спутникового телевидения

 Vantage.




ППР на обслуживание ЛКС ВОЛС

Таблица №2
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно 

 

 

 
	Визуальный осмотр трассы ЛКС (в том числе для подвесного ВОК выполняется: верховый осмотр ВОК для выявления неисправностей крепления ВОК в поддерживающем зажиме, степени коррозии арматуры, затяжки болтов арматуры, повреждения защитной оболочки кабеля натяжным зажимом)

	
	Проверка состояния охранных знаков

	
	Осмотр и наружная чистка оптических кроссов

	
	Планирование работ, внесение изменений в техническую документацию

	В полугодие 

 

 

 

 
	Внешний осмотр и измерение сопротивления контура заземления.

	
	Контрольные комиссионные объезды трассы с участием представителей Заказчика и службы эксплуатации (дополнительно производятся после ликвидации аварии с внесением изменений в производственную документацию)


ППР на обслуживание оборудования SDH
Таблица №3
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно
	Сохранение настроек мультиплексора на HDD менеджера управляющей станции. 

	
	Очистка мультиплексора от пыли методом всасывания.

	
	Внесение изменений в паспорт Мультиплексора.

	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	В полугодие
	 Тестирование качественных показателей каналов трибутарных трактов.

	 
	

	 
	Измерение мощности оптического сигнала на выходе и входе агрегатной приемо-передающей платы.

	 
	Чистка-продувка оптических разъемов SDH мультиплексора спирто-газовой смесью.

	 
	Очистка модулей мультиплексора от загрязнения (с полным отключением)

	 
	Измерение заземления оборудования.

	 
	Составление и корректировка годового графика работ 


ППР на обслуживание оборудования ВОУ

Таблица №4
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно

 

 
	Очистка ВОУ от пыли методом всасывания.

	
	Внесение изменений в паспорт ВОУ.

	В полугодие
	 

	 
	Измерения оптическим тестером выходной оптической мощности ВОУ.

	 
	Чистка-продувка оптических разъемов ВОУ спирто-газовой смесью.

	 
	Очистка модулей ВОУ от загрязнения (с полным отключением).

	 
	Измерение заземления оборудования.

	 
	Составление и корректировка годового графика работ.


ППР на обслуживание оборудования СПД

Таблица №5
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	 Ежемесячно

 

 

 

 

 

 

 
	Проверка внешнего входного напряжения на БП оборудования СПД.

	
	Внешняя профилактика и осмотр оборудования 

	
	Проверка температурных режимов модулей оборудования СПД.

	
	Проверка состояния сигнализации на оборудовании.

	
	Очистка оборудования СПД от пыли методом всасывания.

	
	Внесение изменений в паспорт узла.

	 В полугодие

 

 

 

 

 
	Чистка-продувка оптических разъемов конвертеров Gbig спирто-газовой смесью.

	
	Очистка модулей оборудования СПД от загрязнения (с полным отключением)

	
	Проверка заземления оборудования СПД.

	
	Составление и корректировка графика ППР

	
	


ППР на обслуживание оборудования производственной телефонной связи

Таблица №6
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно
	 

	
	Проверка качества связи по исходящим соединительным линиям

	
	Проверка качества связи по межмодульным соединительным линиям 

	
	Проверка функциональности общестанционной световой и звуковой аварийной сигнализации

	
	Сбор и анализ качественных показателей работы АТС

	
	Сохранение конфигурации АТС

	
	Профилактический, поверхностный осмотр состояния комплекса аппаратно-технических средств АТС и чистка оборудования


	В полугодие
	

	
	Диагностика блоков центральных управляющих устройств

	
	Диагностика блоков модульных коммутаторов

	
	Диагностика блоков цифровых соединительных линий

	
	Диагностика блоков физических соединительных линий


ППР на обслуживание оборудования ТРС

Таблица №7
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно
	 

	
	Проверка комплектности оборудования

	
	Проверка чистоты гнезд, разъемов и клемм

	
	Проверка четкости маркировок

	
	Проверка состояния плавких предохранителей

	
	Проверка отсутствия нарушений герметичности ВЧ соединений

	
	Очистка от пыли решеток вентиляторов пылесосом в режиме всасывания

	
	Проверка тех.состояния и работоспособности радиостанций

	
	Очистка памяти базы данных соединений контроллера БС

	В полугодие
	 

	
	Очистка от пыли оборудования в режиме обдува (с полным отключением)

	
	Осмотр состояния антенн и фидерного кабеля

	
	Устранение дефектов паяных соединений

	
	Измерение сопротивления заземляющего устройства оборудования


ППР на обслуживание оборудования Земных Станций Спутниковой Связи

Таблица №8

	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	Ежемесячно
	 

	
	Внешний осмотр антенно-фидерного устройства и ODU

	
	Внешний осмотр заземления

	
	Проверка появления люфтов в креплении антенны

	
	Проверка сопряжения станции с оконечным устройством 

	
	Очистка воздушных фильтров стойки

	
	Внешний осмотр герметизации разъемов

	В полугодие
	

	
	Измерение сопротивления заземления оборудования

	
	Очистка от пыли внутри оборудования

	Ежегодно
	

	
	Проверка оборудования обогрева зеркала спутниковой антенны

	
	Юстировка зеркала антенны   


ППР на обслуживание оборудования ИБП
Таблица №9
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	 Ежемесячно

 

 

 

 

 

 

 
	 

	
	Осмотр ИБП на внешние признаки повреждения (осмотр контрольной панели)

	
	Снятие параметров ИБП (контроль за напряжениями)

	
	Осмотр ИБП на внутренние признаки повреждения (шумовой контроль вентиляции и работы внутренних силовых блоков, осмотр аккумуляторных батарей на повреждение и утекание электролита, осмотр вентилирующих систем, осмотр силовых систем на перегрев)

	
	Тестирование батарей быстрым тестом в ручном или автоматическом режиме.

	
	Проверка целостности электрических кабелей, разъёмов соединений и автоматических выключателей.

	
	Проверка положения основных переключателя режимов работы ИБП и предохранителей ИБП.

	
	Проверка воздушных решёток на запыленность, очистка оборудования ИБП от пыли методом всасывания.

	
	Проверка индикаторов состояний

	 Полугодовые

 

 

 

 

 
	Проверка ИБП под нагрузкой с глубоким тестом батарей в ручном или автоматическом режиме.

	
	Протяжка клемных соединений, контроль штекерных соединений.

	
	Проверка состояния свободного заземления

	
	Измерение контура заземления

	
	Проверка и пополнение ЗИП комплектов оборудования ИБП

	
	Составление и корректировка годового графика работ 

	 Годовые
 

 

 

 
	Проверка вентиляторов охлаждения

	
	Очистка радиаторов охлаждения и решёток системы вентиляции ИБП

	
	Очистка ИБП при полном снятии плат и силовых элементов.

	
	Проверка состояния электрических соединений.

	
	Проверка на полную нагрузку ИБП


Перечень работ, не относящихся  к ППР на обслуживание оборудования 

Таблица №10
	Код вида обслуживания
	Наименование работ

	
	 

	 В начале года
	Сопровождение при оформлении разрешительных документов на использование Радиоэлектронных Средств Связи МН .

	
	Устранение оголения кабеля ВОЛС на МН  

Восстановление железобетонных столбиков

	 По мере необходимости

 
	Устранение последствий  повреждения  ВОЛС грызунами


Полугодовые, годовые и квартальные ППР должны проводиться, невзирая на продолжительность действия договора, не менее одного за период действия договора, если продолжительность договора составляет меньше полугода 

_____________                            ____________________________
   (Подпись)                                (Должность, ФИО)
М.П.

Приложение №4 к тендерной документации

по закупу услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи для нужд ТОО «ККТ»
Таблица цен
потенциального поставщика
(наименование потенциального поставщика)
(заполняется отдельно на каждый лот)
	N
п/п
	Содержание
	Наименование 
работы, услуги

	1
	Краткое описание
	  

	2
	Единица измерения
	  

	3
	Цена _________за единицу без НДС
	  

	4
	Количество (объем)
	  

	5
	Всего цена = стр.3 х стр.4,
в _______
	  

	6*
	Общая цена без учета НДС включая все расходы
потенциального поставщика на транспор-
тировку, страхование, уплату таможенных
пошлин, других налогов, платежей
и сборов, а также иных расходов, предусмотренных условиями тендера
	  


            Мы согласны с Вашими условиями платежа, оговоренными в тендерной документации. Предлагаем следующие альтернативные условия платежа
____________________________________________________________________
(перечисляются альтернативные условия платежа, если таковые имеются)
или другие условия
(перечислить______________________________________________________)
при этом предоставляем ценовую скидку
в размере _________________________________________
          (указать в денежном выражении, прописью)

______________                            ____________________________
   (Подпись)                                (Должность, ФИО)
М.П.

      *Примечание: потенциальный поставщик может не указывать составляющие общей цены, при этом указанная в данной строке цена рассматривается тендерной комиссией как определенная с учетом всех затрат потенциального поставщика и не подлежит пересмотру.
Приложение №5 к тендерной документации

по закупу услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи для нужд ТОО «ККТ»
Сведения о субподрядчиках по выполнению услуг
(соисполнителях при оказании услуг), являющихся
предметом закупок на тендере, а также виды работ и услуг
передаваемых потенциальным поставщиком субподрядчикам
(соисполнителям)
(указать полное наименование конкурса)
 
	№ п\п
	Наименование субподрядчика (соисполнителя) - юридического лица либо Ф.И.О. субподрядчика (соисполнителя), являющегося физическим лицом
	Регистрационный номер налогоплательщика субподрядчика (соисполнителя), его полный юридический и почтовый адрес, контактный телефон
	Наименование выполняемых работ (оказываемых услуг) в соответствии с Технической спецификацией
	Объем выполняемых работ (оказываемых услуг) в соответствии с Технической спецификацией в денежном выражении
	Объем выполняемых работ (оказываемых услуг) в соответствии с Технической спецификацией в процентном выражении

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 

	Всего по данному субподрядчику (соисполнителю)
	 
	тенге
	 
	% объема

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 

	Всего по данному субподрядчику (соисполнителю)
	 
	тенге
	 
	% объема

	Итого по всем субподрядчикам
(соисполнителям)
	 
	тенге
	 
	% объема


 
________________________________

___________________/____________/                  М.П.

(Должность, Ф.И.О. первого руководителя юридического лица - потенциального поставщика и его подпись)
Приложение №6 к тендерной документации

по закупу услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи для нужд ТОО «ККТ»

 
Банковская гарантия 

 Наименование банка________________________________________________
                                            (наименование и реквизиты банка)
 Кому______________________________________________________________
                                         (наименование и реквизиты Заказчика)
Гарантийное обязательство №_______
 
	_________________ 
	«___»_________ _____________г.


 (местонахождение)
  Мы были проинформированы, что________________________________________
                                                              (наименование потенциального поставщика)
в дальнейшем «Поставщик», принимает участие в тендере по закупке _________________________________________________________,
Заказчиком_______________________________________________________________________________________________________
                                    (наименование Заказчика)
и готов осуществить поставку (выполнить работу, оказать услугу)
_____________________________________________ на общую сумму __________ тенге.
(наименование товаров, работ и услуг)                                           (прописью)
 Тендерной документацией от «___»__________ _____ г. по проведению вышеназванных закупок предусмотрено внесение потенциальными поставщиками обеспечения тендерной заявки в виде банковской гарантии.
 В связи с этим мы ______________________ настоящим берем на себя
                                        (наименование банка)
безотзывное обязательство выплатить Вам по Вашему требованию сумму, равную _______________________________________________________________
                                (сумма в цифрах и прописью)
по получении Вашего письменного требования на оплату, а также письменного подтверждения того, что Поставщик:
I. потенциальный поставщик отозвал либо изменил и (или) дополнил заявку на участие в тендере после истечения окончательного срока представления заявок;

II. потенциальный поставщик, определенный победителем тендера, уклонился от заключения договора о закупках;

III. победитель тендера, заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требование, установленное тендерной документацией, о внесении обеспечения возврата аванса (предоплаты) и (или) исполнения договора о закупках;

IV. потенциальный поставщик, занявший по итогам сопоставления и оценки второе место уклонился от заключения договора о закупках или заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требование, установленное тендерной документацией, о внесении обеспечения возврата аванса (предоплаты) и (или) исполнения договора о закупках.
 Данное гарантийное обязательство вступает в силу со дня вскрытия конвертов с тендерными заявками.
 Данное гарантийное обязательство действует до окончательного срока действия тендерной заявки Поставщика на участие в тендере и истекает полностью и автоматически, независимо от того, будет ли нам возвращен этот документ или нет, если Ваше письменное требование не будет получено нами к концу _____________. Если срок действия тендерной заявки/ценового предложения продлен, то данное гарантийное обязательство продлевается на такой же срок.
 Все права и обязанности, возникающие в связи с настоящим гарантийным обязательством, регулируются законодательством Республики Казахстан.
 
	Подпись и печать гаранта
	Дата и адрес


Приложение №7 к тендерной документации

по закупу услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи для нужд ТОО «ККТ»
Лот №1

ТИПОВОЙ ДОГОВОР № _________

закупа услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Атасу-Алашанькоу

г.Алматы







«___» __________ 20__ г.

ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод», именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице _________________________, действующего на основании Устава, с одной стороны и ______________ именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице _____________, действующий на основании ______________, с другой стороны, совместно именуемые Стороны, на основании ______________от __________ 20____ года, заключили настоящий договор закупа услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Атасу-Алашанькоу  (далее - Договор) о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Исполнитель принимает на себя обязательства по оказанию услуг по обслуживанию системы производственно-технологической связи нефтепровода Атасу-Алашанькоу (далее - Услуги), в сроки и на условиях, установленных в Договоре и Технической спецификации Заказчика в соответствии с Приложением № 4 к Договору, а Заказчик обязуется принять и оплатить Услуги в соответствии с условиями Договора.

1.2. Услуги считаются оказанными после подписания уполномоченными представителями Сторон акта оказанных услуг, составленного по форме в соответствии с Приложением № 2 к Договору.

2. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1. Исполнитель обязуется:
2.1.1. организовать техническое обслуживание оборудования Заказчика (далее - Оборудование), в соответствии с Технической спецификацией Заказчика (Приложение № 4 к Договору);

2.1.2. организовать профилактическое обслуживание Оборудования, в соответствии с Технической спецификацией Заказчика (Приложение № 4 к Договору);

2.1.3. проводить диагностические мероприятия, для своевременного выявления, регистрации и разрешения инцидентов и проблем с Оборудованием;

2.1.4. разработать и согласовать с Заказчиком не позднее 20 календарных дней с момента заключения Договора Регламент взаимодействия;

2.1.5. представлять, по первому требованию Заказчика, отчеты о ходе оказания Услуг по Договору;

2.1.6. внедрить и использовать систему регистрации, учета и контроля исполнения заявок Заказчика на техническое обслуживание и ремонт Оборудования;

2.1.7. представлять счета–фактуры и акты оказанных Услуг (Приложение №2 к Договору) не позднее 2-го числа месяца, следующего за отчетным месяцем;
2.1.8. представлять ежеквартально, до 2 (второго) числа месяца следующего за отчетным месяцем акта сверки взаиморасчетов, подписанный со своей Стороны;

2.1.9. нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными контролирующими органами за возможные происшествия, возникшие в результате несоблюдения системы управления безопасности, охраны труда и окружающей среды, со сказывающимися последствиями на ней и (или) на субподрядной организации;

2.1.10. застраховать своих работников от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний в соответствии с законодательством Республики Казахстан;

2.1.11. обеспечивать оказание Услуг в соответствии с регламентирующими документами по безопасности, охране труда и окружающей среды в нефтегазодобывающей промышленности Республики Казахстан;

2.1.12. представить Заказчику расчет доли казахстанского содержания в оказанном объеме услуг в соответствии с Единой методикой расчета организациями казахстанского содержания при закупке товаров, работ и услуг, утвержденной постановлением Правительства Республики Казахстан от 20 сентября 2010 года № 964 (далее – Единая методика) по форме в соответствии с Приложением № 3 к Договору, с приложением копий сертификатов происхождения товара формы СТ-KZ (при их наличии), документа, содержащего сведения о доле фонда оплаты труда казахстанских кадров в общей численности работников Исполнителя за подписью первого руководителя и документа, содержащего сведения о доле фонда оплаты труда казахстанских кадров в общей численности работников субподрядчиков, в случае их привлечения.
2.2. Заказчик обязуется:

2.2.1.
оплачивать Услуги Исполнителя в размере и сроки, предусмотренные условиями Договора;

2.3.
Заказчик вправе:
2.3.1.
в любое время проверять ход и качество оказания Услуг, не вмешиваясь в деятельность Исполнителя;

2.3.2.
запрашивать у Исполнителя всю необходимую информацию по вопросам казахстанского содержания;

2.3.3.
в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора и требовать возмещения убытков в случае представления Исполнителем недостоверной информации по доле казахстанского содержания.

3. СТОИМОСТЬ УСЛУГ

3.1. Стоимость Услуг определяется в соответствии с перечнем Услуг, согласованным Сторонами в Приложении № 1 к Договору.

3.2. Общая стоимость Услуг по условиям Договора не должна превышать _______________ (______________) тенге, с учетом НДС и включает в себя все расходы, связанные с оказанием Услуг, в том числе все налоги и сборы, предусмотренные законодательством Республики Казахстан.

4. УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ

4.1. Оплата за оказанные Исполнителем Услуги производится Заказчиком ежемесячно в течение 20 (двадцати) операционных дней банка, обслуживающего Заказчика, после подписания Сторонами акта оказанных услуг (с указанием в них фактических объемов оказанных Услуг) и предоставления Исполнителем счета-фактуры (с указанием в нем номера и даты заключения Договора).

4.2. Ежеквартально до 15 (пятнадцатого) числа месяца, следующего за отчетным кварталом, Стороны подписывают акт сверки взаиморасчетов.

4.3. Окончательный расчет производится при условии выполнения Исполнителем всех обязательств по Договору, отсутствия у Заказчика претензии к качеству, срокам оказанных услуг, предоставления Исполнителем окончательного расчета доли казахстанского содержания в оказанном объеме Услуг в соответствии с Единой методикой, по форме согласно Приложению № 3 к Договору, и подписания Сторонами акта сверки взаимных расчетов по оказанным услугам и произведенным платежам.

4.4. Счет-фактура выставляется в соответствии с налоговым законодательством Республики Казахстан не позднее момента подписания Акта оказанных услуг.
5. ГАРАНТИИ

5.1. Исполнитель гарантирует, что, при обнаружении Заказчиком несоответствия функциональных возможностей и характеристик Услуг, оговоренных в Технической спецификации Заказчика, Исполнитель обязуется устранить эти несоответствия за свой счет и риск, в срок, по соглашению Сторон.

5.2. Исполнитель гарантирует достоверность предоставляемой информации по расчету казахстанского содержания в закупках, в рамках Договора. В случае предоставления недостоверной информации по расчету казахстанского содержания в закупках Исполнитель несет ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
6. КАЗАХСТАНСКОЕ СОДЕРЖАНИЕ

6.1.
Доля казахстанского содержания в услугах, указанная Исполнителем в заявке на участие в тендере согласно гарантийному обязательству составляет _____ %.
7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НАРУШЕНИЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ

7.1. В случае отказа или невозможности оказания всех или части Услуг, кроме случаев, предусмотренных в Разделе 8 Договора, Заказчик вправе требовать от Исполнителя плату штрафа  в размере 5% от общей суммы Договора.

7.2. Оплата штрафа, предусмотренного пунктом 7.1 Договора, производится Исполнителем в течение 7 (семи) банковских дней с момента получения соответствующего счета на оплату от Заказчика.

7.3. Исполнитель согласен, что счет на оплату, предъявленный Заказчиком Исполнителю для оплаты штрафа, может быть удержан с предстоящих оплат по актам оказанных услуг и счетам-фактурам за оказанные Услуги.

7.4. Заказчик обладает правом в одностороннем порядке расторгнуть Договор без возмещения Исполнителю, каких – либо выплат, в случае если просрочка оказания Услуг превысит 45 (сорок пять) календарных дней.

7.5. В случае необоснованной задержки оплаты за оказанные Услуги, Исполнитель вправе требовать от Заказчика выплаты пени в размере 1% от суммы задолженности за каждый день просрочки, но не более 5% от суммы задолженности.

7.6. Заказчик может в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора и требовать возмещения убытков в случае представления Исполнителем недостоверной информации по доле казахстанского содержания.
7.7. Уплата штрафных санкций не освобождает виновную Сторону от выполнения обязательств по Договору, за исключением случая расторжения Договора, предусмотренного пунктом 7.6. Договора.
7.8. Исполнитель обязан оплатить Заказчику штраф за неисполнение обязательства по доле казахстанского содержания, указанного в пункте 6.1. Договора, в размере 5 %, а также 0,15 % за каждый 1 % невыполненного казахстанского содержания от общей стоимости Договора.
7.9. Кроме указанного, Исполнитель принимает на себя следующие обязательства:

7.9.1. обеспечивать и нести полную ответственность за соблюдение требований безопасности и охраны труда работников, а также технической, экологической, пожарной и промышленно-санитарной безопасности при оказании Услуг.

7.9.2. в случае несоблюдения необходимых требований и стандартов, Исполнителю может быть запрещено, оказывать Услуги на объектах Заказчика или объем его Услуг может быть сведен только к тем Услугам, которые Заказчик сочтет возможными. При этом Исполнитель несет ответственность за своевременное оказание Услуг, согласно срокам Договора.

7.9.3. нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными контролирующими органами за возможные происшествия, возникшие в результате несоблюдения системы управления безопасности, охраны труда и окружающей среды, со сказывающимися последствиями на ней и (или) на субподрядной организации.

7.9.4. в случае предъявления штрафных санкций государственными контролирующими органами Заказчику за возможные происшествия, происшедшие в результате деятельности Исполнителя, последний несет полную материальную ответственность за выплаты вследствие возникшего ущерба, в случае наличия вины Исполнителя.

7.9.5. застраховать работников Исполнителя от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

7.9.6. обеспечивать оказание Услуг в соответствии с регламентирующими документами по безопасности, охране труда и окружающей среды в нефтегазодобывающей промышленности Республики Казахстан.

8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ (ФОРС-МАЖОР)

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы.

8.2. Под обстоятельствами непреодолимой силы понимаются обстоятельства, которые возникли после заключения Договора в результате событий чрезвычайного характера, которые не могут быть предусмотрены Стороной и не зависят от неё. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся обстоятельства, связанные с военными действиями, стихийными бедствиями, акты органов государственной власти, запрещающие и/или препятствующие исполнению Сторонами своих обязательств по Договору.

8.3. Сторона, которая не в состоянии выполнить обязательства по Договору вследствие обстоятельств, указанных в пункте 8.2. Договора, должна известить другую Сторону о наступлении этих обстоятельств в письменном виде в течение 48 часов с приложением соответствующих документов, подтверждающих возникновение данных обстоятельств. Указанные документы должны быть подтверждены и удостоверены уполномоченным государственным органом Республики Казахстан.

8.4. Если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать в течение более 3 (трех) месяцев, каждая из Сторон имеет право отказаться от дальнейшего исполнения Договора, в этом случае Стороны обязуются произвести взаиморасчеты по Договору за фактически оказанные Услуги  и произведенным платежам.

9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

9.1. Все споры и разногласия, возникающие в процессе исполнения, изменения, расторжения Договора, разрешаются путем переговоров. 

9.2. В случае не достижения согласия споры разрешаются в суде, в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

9.3. Все вопросы, не предусмотренные Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
10. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

10.1. Документация и техническая информация, передаваемые Сторонами друг другу по Договору, являются конфиденциальными и не будут ими опубликовываться и/или распространяться для всеобщего сведения, а также передаваться третьим лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны, за исключением уполномоченных государственных органов, имеющих право требовать информацию по Договору.

11. КОРРЕСПОНДЕНЦИЯ

11.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции, согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в письменной форме без необоснованных отказов и задержек. 

11.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.

11.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или другие сообщения – передаваемые по электронным видам связи, написанные от руки или напечатанные – затребованные, разрешенные или выданные любой из Сторон другой Стороне, по условиям этого Договора должны выполняться заблаговременно и вручаться после получения расписки в получении, путем отправления такого же заказного письма – с требованием квитанции о получении, с помощью признанной курьерской службы (все почтовые отправления осуществляются  с предоплатой) или посредством факсимильной связи и/или телексов с правильно указанным адресом Стороны, которой адресовано послание. Адрес должен быть оформлен следующим образом: 

· Заказчик: ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод», 050008, Республика

Казахстан, г. Алматы, пр. Абая, 109В
· Телефон: 8 7273 558400 (вн.2203)
· Факс:       8 7273 558409
· Адрес электронной почты: scada@kcp.kz 

· Исполнитель: 

· Телефон: 

· Факс:       

· Адрес электронной почты: ___________________или на другой такой адрес или адреса, которым (и) любая из Сторон пользуется время от времени при отправлении письменных уведомлений другой Стороне.

11.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения более раннего получения) доставленным в момент самой передачи. 

11.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

12. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

12.1. Договор вступает в силу после принятия Общим собранием Участников Заказчика, решения об утверждении бюджета Заказчика на 2012 год, регулирует правоотношения Сторон, возникшие с «___»___________ 201___ года, и действует по 31 декабря 2012 года, а в части взаиморасчетов и принятых на себя обязательств по условиям Договора – до их полного и надлежащего исполнения Сторонами своих обязательств.

12.2. 
Договор может быть расторгнут в одностороннем порядке путем направления письменного уведомления соответствующей Стороне об этом за 30 календарных дней до даты расторжения. 

12.3. Если у Заказчика возникнет необходимость уменьшить потребность в услугах, Заказчик оставляет за собой право в любое время в период действия Договора отказаться от дальнейшего исполнения договора, путем предварительного направления за 30 (тридцать) дней письменного уведомления Исполнителю, либо уменьшить потребность в объеме приобретаемых услуг путем подписания дополнительного соглашения. При этом Заказчик уплачивает Исполнителю фактический объем оказанных Услуг. Заказчик вправе провести переговоры с Исполнителем с целью уменьшения цены на услуги. В случае снижения цены Стороны подписывают дополнительное соглашение к Договору. Если Исполнитель не согласен на такое уменьшение, Заказчик имеет право в одностороннем порядке расторгнуть Договор.

13. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

13.3. Все приложения к Договору являются его неотъемлемой частью.

13.4. Все дополнения и изменения к Договору, будут считаться действительными, если они выполнены в установленном порядке, в письменном виде, подписаны уполномоченными лицами Сторон и скреплены печатями.

13.5. После подписания Договора все предыдущие переговоры в устной и письменной форме по Договору утрачивают силу.

13.6. Не допускается вносить какие-либо изменения в Договор, которые могут изменить содержание предложения, явившегося основой для выбора Исполнителя.

13.7. Стороны не вправе передавать свои права и обязанности, предусмотренные Договором, третьим лицам, за исключением законных правопреемников Сторон, без предварительного согласия на то другой Стороны.
13.8. В случае изменения банковских реквизитов или юридических адресов Заказчика и Исполнителя, Стороны заблаговременно известят об этом друг друга не позднее 5 календарных дней до даты изменений.

13.9. Договор составлен в 2 (двух) экземплярах на русском языке, по одному экземпляру для Исполнителя и Заказчика.

14. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН: 

	ЗАКАЗЧИК:
	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

	ТОО  «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Юридический адрес: Республика Казахстан, 050008, г. Алматы, ул. Сатпаева 29 Д
Фактический адрес: Республика Казахстан, 050008, г. Алматы, пр. Абая, 109В
Тел.: 8(327) 355-84-00, факс: 8(327) 355-84-09
РНН 600 900 539 765,

БИН 040 740 001 832,

БИК HSBKKZKX

ИИК KZ936010131000037169

АОФ №139900 АО «Народный Сберегательный Банк Казахстана» Кбе 17

Свидетельство о постановке на учет по НДС Серия 60001 № 0022261 от 20.11.2009 года
Генеральный директор
_________________________ 

Первый Заместитель 

Генерального директора
_________________________.

М.П.
	М.П.


Приложение № 1

к типовому договору оказания услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Атасу-Алашанькоу
№________ от «__» ________ 20__ г.

Стоимость Услуг

по обслуживанию системы производственно-технологической связи линейной части нефтепровода Атасу-Алашанькоу
	№
	Наименование услуг
	Стоимость услуг, в тенге с НДС
	Общая сумма услуг  
, в тенге с НДС

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	 
	
	
	

	 
	
	
	


	ЗАКАЗЧИК:
	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

	ТОО  «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Генеральный директор
_________________________ 

Первый Заместитель 

Генерального директора

_________________________
М.П.
	М.П.


Приложение № 2
к типовому договору оказания услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Атасу-Алашанькоу
№________ от «__» ________ 20__ г.

Акт приема оказанных услуг № _____ от «__» ___________ 20__ г.

За _____месяц
Оператор:_______________________________________________________________ _Абонент: ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»
Основание: 
договор № _________ от «__» _________ 20__г.

	


№ п/п
	Перечень оказанных услуг
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена в тенге (с учетом НДС)
	Стоимость в тенге (с учетом НДС)

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	

	Итого:
	
	

	В том числе сумма НДС:
	
	


Всего оказано услуг на сумму ______________ (Сумма прописью) тенге, в том числе НДС.

Перечисленные услуги выполнены в полном объеме, с требуемым качеством, проверены и приняты Клиентом. Акт составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из сторон.

Заказчик





Исполнитель
______________ Ф.И.О.




_________________ Ф.И.О.

«___»________________
 



«___»_________________
Приложение № 3
к типовому договору оказания услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Атасу-Алашанькоу
№________ от «__» ________ 20__ г.

Расчет казахстанского содержания (КСр/у) производится по формуле:
 
                                               n                          m
КСр/у = 100% х [(∑ СТi х Ki + ∑) (СДj - СТj - ССДj) х Rj] / S,
                                              i=1                      j=1
где:
n - общее количество закупок товаров, приобретаемых поставщиком и субподрядчиками в целях исполнения договора закупки работ (услуг);
i - порядковый номер закупаемого товара;
СТi - стоимость i-ого товара;
Ki - доля казахстанского содержания в товаре, указанная в сертификате «СТ-КZ»;
Ki = 0, в случае отсутствия сертификата «СТ-КZ»;
m - общее количество договоров, заключенных в целях поставки работы (услуги), включая договор между заказчиком и подрядчиком, договоры между подрядчиком и субподрядчиками и т.д.;
j - порядковый номер договора;
СДj - стоимость j-ого договора;
СTj - суммарная стоимость товаров, закупленных поставщиком и субподрядчиками в рамках j-ого договора;
ССДj - суммарная стоимость договоров субподряда, заключенных в рамках исполнения j-ого договора;
Rj - доля фонда оплаты труда казахстанских кадров в общем фонде оплаты труда работников поставщика или субподрядчика, выполняющего j-ый договор;
S - общая стоимость договора о закупке работы (услуги).
 Лот №2

ТИПОВОЙ ДОГОВОР

закупа услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Кенкияк-Кумколь

г.Алматы 








«__» _________ 20__ г.

ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод», именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице ______________________, действующего на основании Устава, с одной стороны и __________________ именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице ___________, действующего на основании ____________, с другой стороны, совместно именуемые Стороны, на основании _____________________________ от «__» _________ 20___ года, заключили настоящий договор закупа услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Кенкияк-Кумколь (далее - Договор) о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Исполнитель принимает на себя обязательства по оказанию услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Кенкияк-Кумколь (далее - Услуги), в сроки и на условиях, установленных в Договоре и Технической спецификации Заказчика (Приложение № 2 к Договору), а Заказчик обязуется принять и оплатить Услуги в соответствии с условиями Договора.

1.2. Услуги считаются оказанными после подписания уполномоченными представителями Сторон акта оказанных услуг, составленного по форме в соответствии с Приложением № 3 к Договору.

2. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1. Исполнитель обязуется:
2.1.1. организовать техническое обслуживание систем производственно-технологической связи Заказчика (далее - Оборудование), в соответствии с технической спецификацией Заказчика;

2.1.2. организовать профилактическое обслуживание Оборудования, в соответствии с технической спецификацией Заказчика;

2.1.3. проводить диагностические мероприятия, для своевременного выявления, регистрации и разрешения инцидентов и проблем с Оборудованием;

2.1.4. разработать и согласовать с Заказчиком не позднее 20 календарных дней с момента заключения Договора Регламент взаимодействия;

2.1.5. представлять, по первому требованию Заказчика, отчеты о ходе оказания Услуг по Договору;

2.1.6. внедрить и использовать систему регистрации, учета и контроля исполнения заявок Заказчика на техническое обслуживание и ремонт Оборудования;

2.1.7. представлять счета–фактуры и акты оказанных Услуг (Приложение № 3 к Договору) не позднее 2-го числа месяца, следующего за отчетным месяцем;
2.1.8. представлять ежеквартально, до 2 (второго) числа месяца следующего за отчетным месяцем акта сверки взаиморасчетов, подписанных со своей Стороны;

2.1.9. нести полную ответственность, в том числе материальную, перед Заказчиком и государственными контролирующими органами за возможные происшествия, возникшие в результате несоблюдения системы управления безопасности, охраны труда и окружающей среды, со сказывающимися последствиями на ней и (или) на субподрядной организации;

2.1.10. застраховать своих работников от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан;

2.1.11. обеспечивать оказание Услуг в соответствии с регламентирующими документами по безопасности, охране труда и окружающей среды в нефтегазодобывающей промышленности Республики Казахстан;

2.1.12. представлять Заказчику расчет доли казахстанского содержания в оказанном объеме услуг в соответствии с Единой методикой расчета организациями казахстанского содержания при закупке товаров, работ и услуг, утвержденной постановлением Правительства Республики Казахстан от 20 сентября 2010 года № 964 (далее – Единая методика) по форме в соответствии с Приложением № 4 к Договору, с приложением копий сертификатов происхождения товара формы СТ-KZ (при их наличии), документа, содержащего сведения о доле фонда оплаты труда казахстанских кадров в общей численности работников Исполнителя за подписью первого руководителя и документа, содержащего сведения о доле фонда оплаты труда казахстанских кадров в общей численности работников субподрядчиков, в случае их привлечения.
2.2. Заказчик обязуется:

2.2.1.
оплачивать Услуги Исполнителя в размере и сроки, предусмотренные условиями Договора;

2.3.
Заказчик вправе:
2.3.1.
в любое время проверять ход и качество оказания Услуг, не вмешиваясь в деятельность Исполнителя;

2.3.2.
запрашивать у Исполнителя документацию по закупочным ценам и производителям товаров в рамках исполнения Договора и требовать у Исполнителя всю необходимую информацию по вопросам казахстанского содержания;

2.3.3.
в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора и требовать возмещения убытков в случае представления Исполнителем недостоверной информации по доле казахстанского содержания и в остальных  случаях предусмотренных Договором. 

3. СТОИМОСТЬ УСЛУГ

3.1. Стоимость Услуг определяется в соответствии с перечнем Услуг, согласованным Сторонами в Приложении № 1 к Договору.

3.2. Общая стоимость Услуг по условиям Договора не должна превышать ______________ (________________) тенге  без  учета НДС и включает в себя все расходы, связанные с оказанием Услуг, в том числе все налоги и сборы, предусмотренные действующим законодательством Республики Казахстан.

4. УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ

4.1. Оплата за оказанные услуги производится Заказчиком ежемесячно в течение 20 (двадцати) операционных дней банка, обслуживающего Заказчика, после подписания Сторонами актов оказанных услуг (с указанием в них фактических объемов оказанных Услуг). Предоставления Исполнителем расчета доли казахстанского содержания в оказанном объеме Услуг в соответствии с Единой методикой, по форме согласно Приложению № 4 к Договору и счета-фактуры (с указанием в нем номера и даты заключения Договора).

4.2. Ежеквартально до 15 (пятнадцатого) числа месяца, следующего за отчетным кварталом, Стороны подписывают акт сверки взаиморасчетов.

4.3. Окончательный расчет производится при условии выполнения Исполнителем в полном объме своих обязательств по Договору, отсутствия у Заказчика претензии к качеству, срокам оказанных услуг, предоставления Исполнителем окончательного расчета доли казахстанского содержания в оказанном объеме услуг по Договору и подписания Сторонами акта сверки взаимных расчетов по оказанным услугам и произведенным платежам.

4.4. Счет-фактура выставляется в соответствии с налоговым законодательством Республики Казахстан не позднее момента подписания Акта оказанных услуг.
5.  ГАРАНТИИ

5.1. Исполнитель гарантирует, что, при обнаружении Заказчиком несоответствия функциональных возможностей и характеристик Услуг, оговоренных в Техническом задании Заказчика, Исполнитель обязуется устранить эти несоответствия за свой счет и риск, в срок, по соглашению Сторон.

5.2. Исполнитель гарантирует достоверность предоставляемой информации по расчету казахстанского содержания в закупках, в рамках Договора. В случае предоставления недостоверной информации по расчету казахстанского содержания в закупках Исполнитель несет ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
6. КАЗАХСТАНСКОЕ СОДЕРЖАНИЕ

6.1. 
Доля казахстанского содержания в услугах, указанная Исполнителем в заявке на участие в тендере согласно гарантийному обязательству составляет ___ %.
7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НАРУШЕНИЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ

7.1. В случае отказа или невозможности оказания всех или части Услуг, кроме случаев, предусмотренных в Разделе 8 Договора, Заказчик вправе требовать от Исполнителя выплаты штрафа  в размере 5% от общей суммы Договора. 

7.2. Оплата штрафа, предусмотренного пунктом 7.1 Договора, производится Исполнителем в течение 7 (семи) банковских дней с момента получения соответствующего платежного требования от Заказчика.

7.3. Исполнитель согласен, что платежное требование, предъявленное Заказчиком Исполнителю для оплаты штрафа, может быть включено в акт сверки взаимных расчетов с целью проведения зачета встречных однородных требований по оплате за оказанные Услуги и по оплате штрафа.

7.4. Заказчик обладает правом в одностороннем порядке расторгнуть Договор без возмещения Исполнителю, каких – либо выплат, в случае если просрочка оказания Услуг превысит 45 (сорок пять) календарных дней.

7.5. В случае необоснованной задержки оплаты за оказанные Услуги, Исполнитель вправе требовать от Заказчика выплаты пени в размере 1% от суммы задолженности за каждый день просрочки, но не более 5% от суммы задолженности.

7.6. Заказчик может в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора и требовать возмещения убытков в случае представления Исполнителем недостоверной информации по доле казахстанского содержания.
7.7. Уплата штрафных санкций не освобождает виновную Сторону от выполнения обязательств по Договору, за исключением случая расторжения Договора, предусмотренного пунктом 7.6. Договора.
7.8. Исполнитель обязан оплатить Заказчику штраф за неисполнение обязательства по доле казахстанского содержания, указанного в пункте 6.1. Договора, в размере 5 %, а также 0,15 % за каждый 1 % невыполненного казахстанского содержания от общей стоимости Договора.
7.9. Кроме указанных в Договоре обязательств, Исполнитель, также принимает на себя следующие обязательства:

7.9.1. обеспечивать и нести полную ответственность за соблюдение требований безопасности и охраны труда работников, а также технической экологической, пожарной и промышленно-санитарной безопасности при оказании Услуг.

7.9.2. в случае несоблюдения необходимых требований и стандартов, Исполнителю может быть запрещено, оказывать Услуги на объектах Заказчика или объем его Услуг может быть сведен только к тем Услугам, которые Заказчик сочтет возможными. При этом Исполнитель несет ответственность за своевременное оказание Услуг, согласно срокам Договора.

7.9.3. нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными контролирующими органами за возможные происшествия, возникшие в результате несоблюдения системы управления безопасности, охраны труда и окружающей среды, со сказывающимися последствиями на ней и (или) на субподрядной организации.

7.9.4. в случае предъявления штрафных санкций государственными контролирующими органами Заказчику за возможные происшествия, происшедшие в период исполнения настоящего договора в результате деятельности Исполнителя, последний, несет полную материальную ответственность, по выплате штрафных санкций и/или любых видов ущерба, убытков понесенных Заказчиком перед третьими лицами, возникших вследствие причиненного ущерба при наличии вины Исполнителя.

7.9.5. застраховать работников Исполнителя от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

7.9.6. обеспечивать оказание Услуг в соответствии с регламентирующими документами по безопасности, охране труда и окружающей среды в нефтегазодобывающей промышленности Республики Казахстан.

8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ (ФОРС-МАЖОР)

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы.

8.2. Под обстоятельствами непреодолимой силы понимаются обстоятельства, которые возникли после заключения Договора в результате событий чрезвычайного характера, которые не могут быть предусмотрены Стороной и не зависят от неё. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся обстоятельства, связанные с военными действиями, стихийными бедствиями, акты органов государственной власти, запрещающие и/или препятствующие исполнению Сторонами своих обязательств по Договору.

8.3. Сторона, которая не в состоянии выполнить обязательства по Договору вследствие обстоятельств, указанных в пункте 8.2. Договора, должна известить другую Сторону о наступлении этих обстоятельств в письменном виде в течение 48 часов с приложением соответствующих документов, подтверждающих возникновение данных обстоятельств. Указанные документы должны быть подтверждены и удостоверены уполномоченным государственным органом Республики Казахстан.

8.4. Если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать в течение более 3 (трех) месяцев, каждая из Сторон имеет право отказаться от дальнейшего исполнения Договора, в этом случае Стороны обязуются произвести взаиморасчеты по Договору за фактически оказанные Услуги  и произведенным платежам.

9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

9.1. Все споры и разногласия, возникающие в процессе исполнения, изменения, расторжения Договора, разрешаются путем переговоров. 

9.2. В случае не достижения согласия споры разрешаются в суде, в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

9.3. Все вопросы, не предусмотренные Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.

10. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

10.1. Документация и техническая информация, передаваемые Сторонами друг другу по Договору, являются конфиденциальными и не будут ими опубликовываться и/или распространяться для всеобщего сведения, а также передаваться третьим лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны, за исключением уполномоченных государственных органов, имеющих право требовать информацию по Договору.

11. КОРРЕСПОНДЕНЦИЯ

11.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции, согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в письменной форме без необоснованных отказов и задержек. 

11.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.

11.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или другие сообщения – передаваемые по электронным видам связи, написанные от руки или напечатанные – затребованные, разрешенные или выданные любой из Сторон другой Стороне, по условиям этого Договора должны выполняться заблаговременно и вручаться после получения расписки в получении, путем отправления такого же заказного письма – с требованием квитанции о получении, с помощью признанной курьерской службы (все почтовые отправления осуществляются  с предоплатой) или посредством факсимильной связи и/или телексов с правильно указанным адресом Стороны, которой адресовано послание. Адрес должен быть оформлен следующим образом: 

· Заказчик: ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод», 050008, г. Алматы, пр. Абая, 109В
· Телефон: 8 7273 558400 (вн.2203)
· Факс:       8 7273 558458

· Адрес электронной почты: scada@kcp.kz 

· Исполнитель: 
· Телефон:   

· Адрес электронной почты: 

· или на другой такой адрес или адреса, которым (и) любая из Сторон пользуется время от времени при отправлении письменных уведомлений другой Стороне.

11.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения более раннего получения) доставленным в момент самой передачи. 

11.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

12. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

12.1.
Договор вступает в силу после принятия Общим собранием Участников Заказчика, решения об утверждении бюджета Заказчика на 2012 год, регулирует правоотношения Сторон, возникшие с «___»___________ 201___ года, и действует по 31 декабря 2012 года, а в части взаиморасчетов и принятых на себя обязательств по условиям Договора – до их полного и надлежащего исполнения Сторонами своих обязательств.

12.2. Договор, может быть, расторгнут в одностороннем порядке путем направления письменного уведомления соответствующей Стороне об этом за 30 календарных дней до даты расторжения. 

12.3. Если у Заказчика возникнет необходимость уменьшить потребность в услугах, Заказчик оставляет за собой право в любое время в период действия Договора отказаться от дальнейшего исполнения договора, путем предварительного направления за 30 (тридцать) дней письменного уведомления Исполнителю, либо уменьшить потребность в объеме приобретаемых услуг путем подписания дополнительного соглашения. При этом Заказчик уплачивает Исполнителю фактический объем оказанных Услуг. Заказчик вправе провести переговоры с Исполнителем с целью уменьшения цены на услуги. В случае снижения цены Стороны подписывают дополнительное соглашение к Договору. Если Исполнитель не согласен на такое уменьшение, Заказчик имеет право в одностороннем порядке расторгнуть Договор.
13. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

13.2. Все приложения к Договору являются его неотъемлемой частью.

13.3. Все дополнения и изменения к Договору, будут считаться действительными, если они выполнены в установленном порядке, в письменном виде, подписаны уполномоченными лицами Сторон и скреплены печатями.

13.4. После подписания Договора все предыдущие переговоры в устной и письменной форме по Договору утрачивают силу.

13.5. Не допускается вносить какие-либо изменения в Договор, которые могут изменить содержание предложения, явившегося основой для выбора Исполнителя.

13.6. Стороны не вправе передавать свои права и обязанности, предусмотренные Договором, третьим лицам, за исключением законных правопреемников Сторон, без предварительного согласия на то другой Стороны.
13.7. В случае изменения банковских реквизитов или юридических адресов Заказчика и Исполнителя, Стороны заблаговременно известят об этом друг друга не позднее 5 календарных дней до даты изменений.

13.8. Договор составлен в 2 (двух) экземплярах на русском языке, по одному экземпляру для Исполнителя и Заказчика.

14. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН: 
	ЗАКАЗЧИК:
	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

	ТОО  «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Юридический адрес: Республика Казахстан, 050008, г. Алматы, ул. Сатпаева 29 Д
Фактический адрес: Республика Казахстан, 050008, г. Алматы, пр. Абая, 109В
Тел.: 8(327) 355-84-00, факс: 8(327) 355-84-09
РНН 600 900 539 765,

БИН 040 740 001 832,

БИК HSBKKZKX

ИИК KZ936010131000037169

АОФ №139900 АО «Народный Сберегательный Банк Казахстана» Кбе 17

Свидетельство о постановке на учет по НДС Серия 60001 № 0022261 от 20.11.2009 года
Генеральный директор
_________________________ 

Первый Заместитель 

Генерального директора
_________________________.

М.П.
	


Приложение №1

к типовому договору оказания услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Кенкияк-Кумколь

№_________ от «___» ____________ 20____ г.

Стоимость Услуг 

по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Кенкияк-Кумколь

	№ п\п
	Наименование услуги
	Стоимость Услуг в тенге с НДС
	Общая сумма в тенге с НДС

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	Заказчик:
	Исполнитель:

	ТОО  «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Генеральный директор

_________________________ 

Первый заместитель                    

Генерального директора

_________________________ 

М.П.
	


Приложение №3

к типовому договору оказания услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Кенкияк-Кумколь

№_________ от «___» ____________ 20____ г.

Акт оказанных услуг № _____ от «___» ___________ 20__ г.
Исполнитель: 
Заказчик: ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»
Основание: 
договор № _________ от «__» _________ 20__ г.

	№ п/п
	Перечень оказанных  услуг
	Кол-во
	Ед. изм.
	Цена в тенге

( с учетом НДС)
	Стоимость в тенге (с учетом НДС)

	1. 
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	

	4. 
	
	
	
	
	

	Итого:
	
	

	В том числе сумма НДС:
	
	


Всего оказано услуг на сумму ____________________ тенге, в том числе НДС ________________.                              прописью

        прописью

Перечисленные услуги оказаны в полном объеме, с требуемым качеством, проверены и приняты Заказчиком. Акт составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из сторон.

Заказчик:





Исполнитель:
______________ Ф.И.О.



_________________ Ф.И.О.
«___»________________
 


«___»_________________
Приложение №4

к типовому договору оказания услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи магистрального нефтепровода Кенкияк-Кумколь

№_________ от «___» ____________ 20____ г.

Расчет казахстанского содержания (КСр/у) производится по формуле:
 
                                               n                          m
КСр/у = 100% х [(∑ СТi х Ki + ∑) (СДj - СТj - ССДj) х Rj] / S,
                                              i=1                      j=1
где:
n - общее количество закупок товаров, приобретаемых поставщиком и субподрядчиками в целях исполнения договора закупки работ (услуг);
i - порядковый номер закупаемого товара;
СТi - стоимость i-ого товара;
Ki - доля казахстанского содержания в товаре, указанная в сертификате «СТ-КZ»;
Ki = 0, в случае отсутствия сертификата «СТ-КZ»;
m - общее количество договоров, заключенных в целях поставки работы (услуги), включая договор между заказчиком и подрядчиком, договоры между подрядчиком и субподрядчиками и т.д.;
j - порядковый номер договора;
СДj - стоимость j-ого договора;
СTj - суммарная стоимость товаров, закупленных поставщиком и субподрядчиками в рамках j-ого договора;
ССДj - суммарная стоимость договоров субподряда, заключенных в рамках исполнения j-ого договора;
Rj - доля фонда оплаты труда казахстанских кадров в общем фонде оплаты труда работников поставщика или субподрядчика, выполняющего j-ый договор;
S - общая стоимость договора о закупке работы (услуги).
Приложение №8 к тендерной документации

по закупу услуг по техническому обслуживанию систем производственно-технологической связи для нужд ТОО «ККТ»
Банковская гарантия
(форма обеспечения исполнения
договора о закупках)
 
 Наименование банка: ________________________________________________________________________________________________
                                               (наименование и реквизиты банка)
 Кому: _____________________________________________________________________________________________________________
                                            (наименование и реквизиты заказчика)
 Гарантийное обязательство № ___
 
	__________________
(место нахождения)
	«___»___________ _____ г.
 


 
Принимая во внимание, что __________________________________,
                                                      (наименование поставщика)
«Поставщик», заключил (ит)* договор о закупках №__ от ______ г. (далее - Договор) на поставку (выполнение, оказание)
___________________________________________________________________________________________________и Вами было
 (описание товаров, работ или услуг)
предусмотрено в Договоре, что Поставщик внесет обеспечение его исполнения в виде банковской гарантии на общую сумму
_________ тенге, настоящим _______________________________________
                                                     (наименование банка)
подтверждаем, что являемся гарантом по вышеуказанному Договору и берем на себя безотзывное обязательство выплатить Вам по Вашему
требованию сумму, равную
__________________________________________________________________
 (сумма в цифрах и прописью)
по получении Вашего письменного требования на оплату, подтверждающего, что Поставщик не исполнил или исполнил ненадлежащим образом свои обязательства по Договору.
 Данное гарантийное обязательство вступает в силу с момента его подписания и действует до ___ ___________ 20__ года.
 Все права и обязанности, возникающие в связи с настоящим гарантийным обязательством, регулируются законодательством Республики Казахстан.
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